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Velik vré

Rezilo NutriBlade
Motorna enota
Upravljalna plos¢a
Gumijaste nozice
Pokrov za shranjevanje

ouprwnE

Pomembno:

Pred uporabo aparata natan¢no preberite
uporabniski prirocnik in ga shranite za poznejSo
uporabo.

Nevarnost

Motorne enote ne potapljajte v vodo ali
katero koli drugo tekocino ter je ne
spirajte pod pipo.

SL

Opozorilo

Preden aparat prikljucite na elektricno
omrezje, preverite, ali napetost,
navedena na podstavku aparata,
ustreza napetosti lokalnega
elektricnega omrezja.

Aparata ne uporabljajte, e so
poSkodovani vtikac, kabel ali katera
druga komponenta.

Poskodovan omrezni kabel sme
zamenijati le podjetje Gorenje,
Gorenjev pooblasceni servis ali
ustrezno usposobljeno osebje.
Aparat ni namenjen, da bi ga
uporabljali otroci in osebe z
zmanj$animi fiziénimi ali psihicnimi
sposobnostmi ali osebe s
pomanijkljivimi izkuSnjami in znanjem,
razen Ce jih pri uporabi nadzoruje ali
jim svetuje oseba, ki je odgovorna za
njihovo varnost.

Otroci naj se ne igrajo z aparatom.
Aparata ne pustite delovati brez
nadzora.

V aparatu nikoli ne meSajte gaziranih
pijaC. Zaradi pritiska v posodi lahko
pride do poSkodb posode, kar lahko
povzroCi resne telesne poSkodbe.

V aparatu ne mesajte vrocih tekoCin.
Ce na aparatu opazite, da je ta na
kakrSen koli nacin poSkodovan,
prenehajte z uporabo in se obrnite na
najbliZji Gorenjev pooblasceni servis.
Rok in nastavkov ne priblizujte rezilom.
Ne Gistite z vodo, ki ima ve¢ kot 80 °C.



Pozor: aparat je namenjen
izklju€no za osebno uporabo
v gospodinjstvu!

Ne uporabljajte nastavkov ali delov
drugih proizvajalceyv, ki jih Gorenje
posebej ne priporoca. V primeru
uporabe tovrstnih nastavkov se
garancija razveljavi.

Preden vklopite aparat, poskrbite, da
so vsi sestavni deli pravilno
namesceni.

Poskrbite, da bo motorna enota med
delovanjem suha.

Maksimalen ¢as uporabe aparata, ko
je v vrCu prisotna tudi voda, je 1 min.
V primeru mIetja suhih sestavin je
maksimalen Casu uporabe 30 sekund.
Ce se motor ustavi, aparat izkljucite iz
elektricnega omrezja in pustite, da se
pred nadaljnjo uporabo ohladi (vsaj
€eno uro).

Naprava ni primerna za uporabo na
prostem.

Pozor: doloéena semena in
peske ob zauzitju v telesu
sproscajo cianide! Pred
uporabo vedno odstranite

eSke jabolk, sliv, breskev,
ceSenj in marelic!

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko
smernico 2012/19/EU o odpadni elektriéni in
elektronski opremi (Waste Electrical and
Electronic Equipment - WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje z
odpadno elektricno in elektronsko opremo, ki
veljajo v celotni Evropski Uniji.

Priprava za uporabo:

1. Odstranite embalazo.
2. Aparat ocistite, kot je navedeno v poglavju
“Ciscenje”.

Uporaba aparata:

Pred pricetkom izdelave soka temeljito operite vse
sestavine. Narezite jih na manjsSe kose.
Trde ko&¢ice je treba odstraniti.

NutriMix:

V veliki (1) ali mali (6) vr¢ dodajte sestavine ter
tekoc€ino po izbiri, do oznake MAX.

Na vr¢ privijte rezilo NutriBlade - -
(2). Prepricajte se, da je rezilo 1““:‘5
dobro privito. A

| |
\e—=
Vr¢ z rezilom namestite na motorno enoto.
Pogonska enota ima varnostno stikalo. Ce posode
niste namestili pravilno, aparat ne bo deloval.

Aparat prikljucite na elektricno omrezje.

Start
Stop Auto Blend Pulse

w

Pritisnite stikalo za vklop/izklop (START / STOP).
Bela lu¢ka nad stikalom bo pri€ela utripati. Aparat je
pripravljen na uporabo.

Vrtenje izklopite s pritiskom na stikalo START /
STOP.

Ko pritisnete na stikalo PULSE, se prizge lu¢ka nad
stikalom, aparat se vklopi na visoki hitrosti in deluje
2 sekundi.



V primeru meSanja oz. sekljanja sestavin z dodano
tekocino, je maksimalni €as neprekinjenega
delovanja 1 minuta. Po preteku tega €asa je treba
pocakati 1 minuto, da se aparat ohladi. Tak
enominutni cikel lahko ponovite najve¢ trikrat.
Potem pocakajte 3 minute, da se aparat ohladi!

V primeru suhega mletja (brez dodane tekoc€ine) je
maksimalni ¢as neprekinjenega delovanja 30
sekund. Po preteku tega ¢asa je treba pocakati 5
minut, da se aparat ohladi.

Po konc&ani uporabi aparat izklopite in ga izkljucite iz
omrezne vtinice.

Z aparatom upravljajte samo s suhimi rokami.

Nasveti:

Ce je v vréu prevec sestavin in niste dodali dovolj
tekocine, je lahko mes$anica pregosta in sestavine z
vrha se ne morejo potopiti do rezil. V tem primeru
odstranite vr¢ z rezilom s pogonske enote in ga
dobro pretresite. Nato vr¢ z rezilom ponovno
namestite na pogonsko enoto.

Ciséenje:

Aparata ne Cistite s Cistilnimi gobicami, jedkimi Cistili
ali agresivnimi tekoc€inami, kot so alkohol, bencin ali
aceton.

Cis&enje aparata je laZje, ée ga izvedete takoj po
uporabi.

Aparat razstavite v obratnem vrstnem redu, kot ste
ga sestavili.

Pogonske enote ne potapljajte v vodo ali izpirajte
pod pipo. Za €iS¢enje uporabite vlazno krpo.
Rezila niso primerna za €iS€enje v pomivalnem
stroju. Za CiS€enje uporabite toplo vodo in
detergent. Med €iS€enjem ne odstranjujte tesnil.
Odstranitev tesnila lahko povzro¢i poskodbe in
puscanje.

Vr€e lahko pomivate na zgornji reSetki pomivalnega
stroja pri nizjih temperaturah (manj kot 80 °C).

Za ¢iS¢enje ne uporabljajte kovinskih pripomockov,
saj lahko le-ti poSkodujejo aparat.

Okolje:

Aparata po preteku zZivljenjske dobe ne odvrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki, temvec
ga odlozite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

Garancija in servis:

Za informacije ali v primeru tezav obiscite
Gorenjevo spletno stran na naslovu
www.gorenje.com oziroma se obrnite na Gorenjev
center za pomo¢ uporabnikom v svoji drzavi
(telefonsko Stevilko najdete v mednarodnem
garancijskem listu). Ce v vasi drzavi tak$nega
centra ni, se obrnite na lokalnega Gorenjevega
prodajalca ali Gorenjev oddelek za male in
inovativne gospodinjske aparate.

GORENJE
VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA
PRI UPORABI VASEGA APARATA!

PridrZujemo si pravico do sprememb!


http://www.gorenje.com/

Opéi opis:

Veliki vré

Ostrica (noz) NutriBlade
Motorni pogon
Upravljacka plo¢a
Gumene noZice

Pokrov za ¢uvanje

ouk,rwbdE

Vazno:

Prije poCetka uporabe uredaja detaljno se upoznajte
s korisni¢kim priruénikom i saCuvajte ga za
mozZebitno kasnije koriStenje.

Opasnost

Uredaj ne smijete uranjati u vodu, niti
ga ispirati pod mlazom tekuce vode.
Vazna upozorenja:

Prije prikljuCenja uredaja na elektriCnu
instalaciju, provjerite dali napon

HR

uredaja naveden na postolju odgovara
naponu vase kucne elektriéne
instalacije.

Uredaj ne smijete koristiti ukoliko
utvrdite da je oStecen bilo prikljucni
kabel, njegov utikac, ili bilo koja druga
komponenta. OStecen prikljucni kabel
smije zamijeniti iskljuéivo Gorenje,
ovlasteni servis Gorenja, ili neka druga
odgovarajuce stru¢no osposobljena
osoba.

Uredaj nije namijenjen za to da ga
koriste djeca ili osobe smanjenih
fiziCkih ili umnih sposobnosti, kao ni
osobe s nedostatkom znanja i
iskustava, osim ukoliko su prilikom
koridtenja uredaja pod odgovaraju¢im
nadzorom, ili ako ih prilikom toga
savjetuje i usmjerava osoba odgovorna
za njihovu sigurnost.

Djeci nemojte dozvoliti da koriste
uredaj kao igracku.

Uredaj nemojte ostaviti da radi bez
nadzora. U uredaju nemojte nikad
mijeSati gazirana pica. Pritisak u
posudi moZe prouzroiti oStecenja
posude, Sto moze izazvati i ozbiljne
tielesne ozljede.

Ukoliko utvrdite da je bilo koji dio
uredaja oStecen, smjesta prekinite s
uporabom, i obratite se najblizem
ovlastenom servisu Gorenje.

Ruke i nastavke uvijek drzite podalje
od nozeva, odnosno ostrica.



Uredaj nemoijte Cistiti vodom Cija
temperatura prelazi 80 °C.

Paznja: ureda“‘e
namijenjen isklju€ivo za
osobnu uporabu u
kuc¢anstvul!

Nikad nemojte koristiti nikakve druge
prikljucke, odnosno nastavke drugih
proizvodaca, osim ako ih Gorenje
izriCito odobri. Uporaba bilo kakvih
drugih prikljucaka poniStava garanciju.
Prije no Sto ukljucite aparat, provjerite
da li su svi sastavni dijelovi pravilno
namjesteni.

Pobrinite se da motorni pogon uredaja
tijekom rada bude suh.

Maksimalno dozvoljeno vrijeme za rad
uredaja kada je u vr¢u prisutna i voda
je 1 minuta.

U slucaju mljevenja suhih sastojaka,
maksimalno vrijeme rada uredaja je 30
sekundi.

Ukoliko se motor zaustavi, iskljucite
uredaj iz elektriCne instalacije, i
ostavite ga da se prije slijedeceg
upucivanja u rad ohladi (barem jedan
sat).

Uredaj nije namijenjen uporabi na
otvorenom.

Paznja: odredene sjemenke i
kostice voca kad se progutaju
mogu u tijelu oslobadati
cijanide! Prije uporabe uvijek
odstranite kostice jabuka,

sljiva, bresaka, treSanja i
kajsija!

Ovaj uredaj oznacen je sukladno Europskoj
direktivi 2012/19/EU o zbrinjavanju otpadne
elektricne i elektronske opreme (Waste Electrical
and Electronic Equipment WEEE). Upute iz
direktive opredjeljuju zahtjeve za zbrinjavanje i
rukovanje otpadnom elektri€cnom i elektronskom
opremom, vazece u €itavoj Europskoj Uniji.

Priprema za uporabu:

Odstranite ambalazu. 3

Uredaj ocistite kako je opisano u poglavlju “Cis¢enje”.
Rukovanje uredajem:

Prije pocetka izrade soka temeljito operite sve
sastojke koje cete koristiti. Narezite ih na manje

komadice.

Tvrde koStice potrebno je [ 1]

odstraniti. nﬁ;
-

NutriMix: i f

U veliki (1) ili mali (6) vré stavite | |
sastojke i dodajte tekuéinu po | \
izboru. Pritome vodite ragunao | _'
oznaci MAX. ! !
Na vr¢ privite NutriBlade \____;
ostricu (2). Provjerite da li je

ostrica dobro pri¢vr§éena.

Vré s nozevima (oStricama) namjestite na pogonsku
jedinicu.

Pogonska jedinica ima zastitni sigurnosni prekidac.
Ukoliko posudu niste pravilno namjestili, uredaj ne¢e
funkcionirati. ;

P ==

Ukopcaijte prikljuéni kabel f I
uredaja u elektricnu
instalaciju.




Pritisnite prekidaé START / STOP. Bijela lampica
iznad tipke zapocinje bljeskati. Uredaj je spreman za
uporabu.

Rad uredaja iskljucite pritiskom tipke START / STOP.

Pritiskom tipke PULSE upali se lampica iznad tipke,
a uredaj se upucuje u rad na vi$oj brzini, i radi 2
sekunde.

Ukoliko miksate sastojke kojima je dodana tekuéina,
maksimalno vrijeme neprekidnog djelovanja je 1
minuta. Nakon isteka tog vremena treba pricekati 1
minutu da se uredaj ohladi. Ovakav jednominutni
interval smijete ponoviti najviSe tri puta. Nakon toga
pri¢ekajte 3 minute da se uredaj ohladi!

U sluéaju suhog mljevenja (bez dodane tekuéine),
maksimalno razdoblje neprekidnog rada je 30
sekundi. Nakon isteka tog vremena potrebno je
pri¢ekati 5 minuta da se uredaj ohladi.

Nakon zavrSene uporabe iskljuCite uredaj i iskop&ajte
priklju¢ni kabel iz uti¢nice elektricne energije.

Uredajem smijete rukovati samo ako imate suhe
ruke.

Savjeti:

Ukoliko je u vréu previSe sastojaka, i niste dodali
dovoljno teku¢ine, mjeSavina moze biti previSe gusta.
U slu€aju previSe guste mjeSavine sastojci s vrha ne
mogu doprijeti do dna gdje se nalaze nozevi. U tom
slu€aju vre s ostricama skinite sa pogonske jedinice i

dobro ga pretresite. Zatim vré s noZzevima ponovno
namjestite na pogonsku jedinicu.

Ciséenje:

Uredaj nemojte Cistiti spuzvicama za CciScenje,
korozivnim sredstvima za ciS€enje, ili agresivnim
tekuéinama kao $to su alkohol, benzin ili aceton.

Ciséenje aparata Ge biti lakse ukoliko ga obavite
odmah nakon uporabe.

Uredaj rastavite obrnutim redoslijedom od onog
prilikom sastavljanja.

Pogonski motor nemojte uranjati u vodu niti ispirati
pod slavinom. Za €iS¢enje koristite samo vlaznu krpu.

Ostrice nozZeva nisu primjerene za pranje u perilici
posuda. Za CiS¢enje koristite toplu vodu i deterdzent.
Tijekom ¢CiSéenja nemojte skidati brtve. Uklanjanjem
brtvi mozete prouzrogiti oStecenja i propustanja.

Vréeve mozete prati na gornjoj reSetki perilice za
posude na nizim temperaturama (ispod 80 °C).

Za cCiSéenje nemojte koristiti metalna pomagala, jer
njima mozete ostetiti ureda;.

Briga za okolinu:

Nakon isteka njegova zivotnog vijeka uredaj nemojte
baciti zajedno s uobi€ajenim kucanskim otpacima,
nego ga predajte ovlastenim zbirnim mjestima za
recikliranje. Takvim zbrinjavanjem dotrajalog uredaja
pomazete u ocuvanju okoline.

Garancijai servis:

Ukoliko vam bude potrebna bilo kakva informacija u
vezi uredaja, ili ako naletite na neki problem u vezi
njegova rada, posjetite internetnu stranicu Gorenja
www.gorenje.com, odnosno obratite se Centru za
korisnike Gorenje u va$oj drzavi (telefonski broj
takvog centra naveden je u globalnom garancijskom
listu koji vazi u &itavom svijetu). Ukoliko u vasoj
drzavi nema Centra za korisnike Gorenje, obratite se
vasem lokalnom prodavacéu Gorenije, ili pozovite odjel
Gorenja za servisiranje ku¢anskih aparata.

. GORENJE
VAM ZELI MNOGO UZITAKA PRILIKOM
UPORABE VASEG NOVOG UREDAJA

Pridrzavamo pravo na izmjene!
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Opsti opis:

Veliki vr&

Secivo (noz) NutriBlade
Motorni pogon
Kontrolna tabla
Gumene nozice
Poklopac za €uvanje

ouprwNE

Vazno:

Pre po€etka upotrebe aparata detaljno se upoznajte
sa korisnickim prirucnikom i sacuvajte ga za
eventualno kasnije konsultovanje.

Opasnost

Aparat ne smete potapati u vodu, niti
ga ispirati pod mlazom tekuce vode.

Vazna upozorenja:

Pre prikljuCenja aparata na elektricnu
instalaciju, proverite da li napon
aparata naveden na postolju, odgovara
naponu vase kucne elektriCne
instalacije.

Aparat ne smete koristiti ukoliko
utvrdite da je oStecen bilo prikljucni
kabl, njegov utikac, ili bilo koja druga
komponenta.

Ostecen prikljucni kabl sme zameniti
iskljucivo Gorenje, ovlaSceni servis
Gorenja, ili neko drugo odgovarajuce
struéno osposobljeno lice.

Aparat nije namenjen za to da ga
koriste deca ili lica smanjenih psiho-
fiziCkih sposobnosti, kao ni lica sa
nedostatkom znanja i iskustava, izuzev
ukoliko su prilikom koriS¢enja aparata
pod odgovarajucim nadzorom, ili ako ih
prilikom toga savetuje i usmerava lice
odgovorno za njihovu bezbednost.
Deci nemojte dozvoliti da koriste
aparat kao igracku.

Aparat nemojte ostaviti da radi bez
nadzora.

U aparatu nemojte nikada meSati
gazirana pi¢a. Pritisak u posudi moze
da uzrokuje oSte¢enja posude, a to
moZe izazvati i ozbiljne telesne
povrede.

Ukoliko utvrdite da je bilo koji deo
aparata oStecen, smesta prekinite sa
koriS¢enjem, i obratite se najblizem
ovlas¢enom servisu Gorenje.

Ruke i nastavke uvek drzite podalje od
nozeva, odnosno seciva.

Aparat nemojte Cistiti vodom cija
temperatura prevazilazi 80 °C.



Paznja: aparat je namenjen
iskljuCivo za licnu upotrebu u
domacinstvu!

Nikad nemojte koristiti nikakve druge
prikljucke, odnosno nastavke drugih
proizvodaca, izuzev ukoliko ih Gorenje
izriCito odobri. Upotreba bilo kakvih
drugih prikljuCaka poniStava garanciju.
Pre no $to ukljucite aparat, proverite da
li su svi sastavni delovi pravilno
namesteni.

Postarajte se da motorni pogon
aparata tokom rada bude suv.
Maksimalno dozvoljeno vreme rada
aparata kada je u vrCu prisutna i voda
je 1 minut.

U slucaju mlevenja suvih sastojaka,
maksimalno vreme rada aparata je 30
sekundi.

Ukoliko se motor zaustavi, iskljucite
aparat iz elektricne instalacije, i
ostavite ga da se ohladi pre narednog
upucivanja u rad (barem jedan cas).
Aparat nije namenjen za upotrebu
napolju.

Paznja: odredene semenke i
kostice voéa kada se
progutaju mogu u telu
oslobadati cijanide! Pre
upotrebe uvek odstranite
kostice jabuka, Sljiva,
breskvi, treSanja 1 kajsija!

Ovaj aparat oznacen je u skladu s Evropskom
direktivom 2012/19/EU u vezi odlaganja otpadne
elektricne i elektronske opreme (engl. skracenica
WEEE). Smernice iz te direktive opredeljuju
zahteve i postupke za sakupljanje i recikliranje
otpadne elektri¢ne i elektronske opreme, vazece
u celoj Evropskoj Uniji.

Priprema za upotrebu:
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Odstranite ambalazu. 3
Aparat ocistite kako je opisano u poglavlju “Ciscenje”.

Rukovanje aparatom:

Pre pocetka izrade soka temeljito operite sve
sastojke koje nameravate koristiti. Naseckajte ih na
manje delove.

Tvrde kostice treba ukloniti.

NutriMix:

U veliki (1) ili mali (6) vr¢ stavite
sastojke i dodajte te¢nost po
izboru. Pri tome vodite racuna o

TAY
oznaci MAX. |

Y
Na vré¢ priSrafite NutriBlade \

secivo (2). Proverite da i je | I\
secivo dobro pri¢vrsceno. ‘ |

Vré s nozevima (secivima) namestite na pogonsku
jedinicu.

Pogonska jedinica ima zastitni
bezbednosni prekidac. ! ‘
Ukoliko posudu niste pravilno | 1
namestili, aparat nece
funkcionisati. ‘ |

Prikljucni kabl aparata
ukljucite u uti€nicu elektricne
instalacije.

Start
Stop Auto Blend

v

Pritisnite taster START / STOP. Bela lampica iznad
tastera zapoCne treptati. Aparat je pripremljen za
upotrebu.

Rad aparata iskljucite pritiskom tastera START /
STOP.

Pritiskom tastera PULSE upali se lampica iznad
tastera, a aparat se upucéuje u rad na visoj brzini, i
radi 2 sekunde.



Ukoliko miksate sastojke kojima je dodana te¢nost,
maksimalno vreme neprekidnog delovanja je 1 minut.
Nakon isteka tog vremena treba pri¢ekati 1 minut da
se aparat ohladi. Ovakav jednominutni interval smete
ponoviti najviSe tri puta. Nakon toga pricekajte 3
minuta da se aparat ohladi!

U slu€aju suvog mlevenja (bez dodane tecnosti),
maksimalan period neprekidnog rada je 30 sekunda.
Nakon isteka tog vremena treba da se priceka 5
minuta da se aparat ohladi.

Nakon zavrSene upotrebe iskljucite aparat i izvadite
priklju€ni kabl iz uti€nice elektri¢ne energije.

Aparatom smete rukovati samo ako imate suve ruke.

Saveti:

Ukoliko je u vréu previSe sastojaka, i niste dodali
dovoljno te€nosti, meSavina moze da bude previse
gusta. U slu€aju previSe guste meSavine sastojci sa
vrha ne mogu dopreti do dna gde se nalaze seciva.
U tom slucaju vr¢ s secivima skinite sa pogonske
jedinice i dobro ga promuékajte. Zatim vré¢ sa
secivima ponovno namestite na pogonsku jedinicu.

Ciséenje:
Aparat nemojte Cistiti sunderima za sudove,

korozivnim sredstvima za ciS¢enje, ili agresivnim
te€nostima kao $to su alkohol, benzin ili aceton.

Ciséenje aparata bice lakS8e ukoliko ga obavite
odmah nakon upotrebe.

Aparat rastavite obrnutim redosledom od onog za
sastavljanje.

Pogonski motor nemojte potapati u vodu i nemojte ga
ispirati pod ¢esmom. Za c&iSéenje koristite samo
vlaznu krpu.

Seciva nozeva nisu primerena za pranje u masini za
pranje sudova. Za ciS¢enje koristite toplu vodu i
deterdzent. Tokom CiScenja nemojte skidati
zaptivace. Uklanjanjem zaptivaca mozete uzrokovati
ostecenja i propustanja.

Vréeve mozete prati na gornjoj reSetki masine za
sudove na nizim temperaturama (ispod 80 °C).

Za Ci8Cenje nemojte Koristiti metalna pomagala, jer
njima mozete ostetiti aparat.
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Briga za zivotnu sredinu:

Nakon isteka njegovog zivotnog veka aparat nemojte
baciti zajedno s uobiajenim otpadom iz
domacdinstva, nego ga predajte na ovlaSéena zbirna
mesta za recikliranje. Takvim odlaganjem dotrajalog
aparata pomazete u o€uvanju zivotne sredine.

Garancijai servis:

Ukoliko vam bude potrebna bilo kakva informacija u
vezi aparata, ili ako naidete na neki problem u vezi
njegovog rada, posetite sajt Gorenja
www.gorenje.com, odnosno obratite se Centru za
korisnike Gorenje u vaSoj drzavi (telefonski broj
takvog centra naveden je u globalnom garantnom
listu koji vazi u celom svetu). Ukoliko u vasoj drzavi
nema Centra za korisnike Gorenje, obratite se vaSem
lokalnom prodavcu Gorenje proizvoda, ili pozovite
odeljenje Gorenja za servisiranje ku¢anskih aparata.

5 GORENJE
VAM ZELI MNOGO UZITAKA PRILIKOM
UPOTREBE VASEG NOVOG APARATA

Pridrzavamo pravo na izmene!
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Fonem cag

Ceuuno ,NutriBlade®

MoTop

KoHTponHa Tabna

"'ymeHu Horapku

Kanak 3a yyBar€e Ha nujanakoT

ouk,wnE

BaxHo:

Mpea npsnat aa ro ynotpe6ute anaparorT,
BHMMAaTENHO NPOYUTajTE ro OBa yNaTcTBO 3a
ynoTtpe6a 1 codysajTe 3a BO UOHWHA.

OnacHocT

He notonysajTe ro MOTOPOT BO BOZa
WS BO Apyra TEYHOCT U He NnakHeTe
ro noA Yewma.

MpeanynpenyBamwe

[Npen aa ro Npukny4uTe anapatoT Ha
CTpyja, NpoBepeTe Aanu HanoHOT

MK

Ha3HayeH Ha AHOTO Of UCTUOT
OZroBapa Ha HarnoHoT BO
enekTpuyHaTa WHCTanauuja Bo BawuoT
[oMm. He kopuctete ro anapatoT
[OKOMKY CTPYjHUOT Kaben unu Hekoja
Apyra KOMMOHEHTA CE OLLUTETEHMU.
[lokonky CTpYjHVOT kaben e OLITETEH,
NCTMOT MOXE [1a ro 3aMeHH
eOVHCTBEHO ['Operbe, OBNACTEH
CEPBUC UMW LieHTap 3a NonpaBku1 Ha
[opetbe unu coogBeTHO 0by4eH
npodecnoHanedw.

Anapartor He Tpeba aa ro kopucrat
Aela 1unu nuua co HamaneHn uanyKm
WA NCUXMYKM CNOCOBHOCTM MnKn nnua
KOW HEMaaT MCKYCTBO UM 3HaEHbE,
OCBEH [OKOIIKY Ce Nof Haa30p Unu rn
COBETYBaaT NiLia 0ArOBOPHY 3a
HMBHaTa 6e3beHOCT.

He no3sonyBajte UM Ha feua aa cu
urpaat co anapator.

He ocTaBajTe ro anapatot aa pabotu
6e3 Hag3op. Hukoraw He MewajTe
rasupaHu nujanauu Bo anaparor.
[MpMUTUCOKOT BO CaoT MOXe Aa ro
OLITETN U @ foBede A0 CepUO3HH
nospeau. He meLuajte u He
npepaboTyBajTe Bpenu TEYHOCTU BO
anapatoT. [lokonky 3abenexuTe 3Haum
Ha OLUTETyBaH€ Ha anaparor,
npecTaHeTe co ynotpebata u
KOHTaKTVUpajTe ro Hajonmnck1oT
OBJIaCTeH CepBuC U LieHTap 3a
nonpasku Ha [opere. He cTaBajte rm
paveTe unu NOMOLLHWUTE eNoBK BO
Brm3unHa Ha ceunnara.

He uncTeTe ro anapatoT co Boaa
notonna og 80 °C.



BHUMaHue: Anapatot e
HaMeHeT UCKINY4YMBO 3a JIM4Ha
ynotpeba Bo
AOMaKUHCTBOTO.

He kopucteTe NOMOLUHW UnW PE3epBHU
[EenoBu o Apyr Npou3BoaUTENMN,
OCBEH [OKOIKY HE CE U3PEYHO
npenopayanu of cTpaHa Ha [opetse.
Bo cnyyaj Ha kopucTere Takem
MOMOLLHW UNK PEe3epPBHM LENOBM,
rapaHumjaTa He BaXu.

Mpen pa ro BKIy4uTe anaparor,
NpoBepeTe Aanu cute KOMMNOHEHTH ce
NPaBUITHO HAMECTEHM.

MoTopoT Mopa fa 6uae cys BO TEKOT
Ha paboTereTO Ha anapartor.

Kora Bo caoT uma Boga, anapatoT He
Tpeba Aa ce KopuUCTU NOAONIO Of efHa
MuHyTa.Kora meneTte CyBu COCTOjKM,
MaKCUmanHoTo Bpeme Ha pabota e 30
cekyHau. [Jokornky MOTOpOT npecTaHe
na pabotu, uckryyeTe ro anapaToT of
CTpyja # ocTaBeTe ro fja ce onagu
npes NOBTOPHO Aa ro BKNy4nTe
(Hajmanky efeH Yac). AnapaToT He e
HaMeHeT 3a ynotpeba Ha OTBOPEHO.

BHUMaHuMe: HEKON CEMKU U
KOCKMW MOXe Aia ucnywrtaar
uMjaHmMpA Kora Ke ce BHecaTt BO
opraHusmor. lNpep ynotpeba,
ceKorawl oTcTpaHyBajTe rv
KOCKUTE U CeMKUTe og
jabonkaTa, cnuBuTe, Npackure,
upewunTe U Kajcumte!

OBoj anapart e 03Ha4eH BO COrnacHoCT
co EBponckara aupektuBa 2012/19/EC
3a Otnag of enekTpyvHa M
eJIeKTPOHCKa onpema WEEE. Bo
OupekTuBaTa ce HaBegeHU o6BpcKUTe
3a cobupare U ynpaBsyBak€e CO oTnapg
o eneKkTpUYHa 1 eNneKTPoHCcKa onpemMa
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KOu ce Ha cuna Bo uenarta EBponcka
YHuja.

MoaroToBka 3a ynoTtpeba Ha anapaToT:

1. OrtcTpaHeTe ja ambanaxara.
2. Wcuwncrete ro anapaTtoT Kako LWTO e o6jacHeTo BO
nenot ,Yucmeme"“.

Ynotpe6a Ha anapaToT:

Mpen pa novHeTe Aa NpaBuTe COK, TEMENHO
n3mmjTe v cute coctojkn. Uceukajre rm
COCTOjKUTE Ha MOCUTHU Nap4unk-a.
OTcTpaHeTe M cuTe LBPCTU CEMKN MU KOCKU.
sﬁtl‘;
TEeYHOCTa Mo BaLl U36op BO T
ronemwuoT (1) unu Bo manuot ‘ \

(6) cag, Taka LTO ke ‘I |
HanomnHuTe Ao o3Hakata MAX. | J
MpukayeTe ro ceunnoTo | |
,NutriBlade" (2) Taka wToO Ke ro ‘
HaBpTUTE Ha capoT.

MposepeTe Aanu cevymnoTo e LUBpPCcTo

npvKaYeHo/HaBPTEHO.

NutriMix:

Hopajte rn cocTojkuTe 1

B ]

CraBeTe ro cafoT co i \
CeunnoTo Ha MOTOpOT. \

Ha camuoT gen Bo koj e |
MOTOPOT MMa CUTYpPHOCEH | \
npekvHyBaY. [lokonky cagoT
He e NpaBuUITHO HaMeCTeH Ha
MOTOPOT, anapaToT Hema Aa
paboTu.

MpuknyyeTe ro anapatoT Ha
cTpyja.

Start
Stop Auto Blend

————

MpuTtucHeTe ro konyeto BKITYHYUN/NCKITYHN
(START / STOP). benaTta cujanuuka Hag
NPeKMHYBa4oT MOYHyBa Aa Tpenka. Anapartor e
noaroTeeH 3a ynoTpeba.

WcknyyeTe ja poTaumjaTa co npuTMcKake Ha
konyeTo BKIMYYU/UCKNYYU.



Kora ke ro nputucHete kondeto MYJC (PULSE),
cujanuykaTta Haj NpekMHyBa4voT ce nanu un
anapaToT NoYHyBa aa paboTu co ronema 6pavHa
oKony 2 ceKyHau.

Kora meluaTe COCTOjkM CO TEYHOCT, MaKCMMarnHOTO
BpPEME Ha HernpeknHaTo Ha paboTere e 1 MuHyTa.
Mo egHa MMHYTa, UCKITyYeTe ro anapartoT U
noyekajte 1 MuHyTa aa ce onaau. Taksu
€[HOMWHYTHW LIMKITyC MOXe Aa ce NoBTopyBaaT
Tpy nNaTu no pegd. [NoToa, noyekajte okony 3 MUHYTK
anapaTtoT ga ce onaaw.

Bo cnyuaj Ha cyBo Meneme (6e3 fofaBarse
Te‘-IHOCT), MakCMManHoTo BpemMe Ha HenpeknHaTto
paboTtetse e 30 cekyHau. Mo TpueceT cekyHam,
UCKIy4eTe o anapaToT U noyekajte 5 MUHyTH, 3a
anapaToT Aa ce onaaw.

Mo ynotpebaTa, ucknyyeTe ro anapaTtoT u
n3BrieyeTe ro CTPyjHNOT Kaben of LTekepoT.

Co anapaToT pakyBajTe UCKITy4MBO CO CYBU paLle.

CoBeTtu:

[lokonky BO cafoT MMa NPeMHOry COCTOjKM, a He cTe
fopane JOBOMHO TEYHOCTU, cMecaTa Moxe Aa buae
npemMHory rycta. Bo TakoB cny4aj, COCTojkuTe Ha
BPBOT Ha CafoT He MOXe [a MOTOHAT A0 ceynnaTa
Ha gHoTo. Bo TakoB cnyyaj, nssagerte ro cagot co
NpULBPCTEHOTO CEYUNo 04 MOTOPOT M NpoTpeceTe
ro TemenHo. MNotoa, BpaTeTe ro cagoT CO CEYMIIOTO
Ha MOTOpOT.

14

Yucreme:

He uncTeTe ro anapatoT Co CyHIepu CO XWLM, CO
KayCTUYHU MU KOPO3MBHU CPEACTBaA 3a YNCTEHE
UMW CO arpecyBHU TEYHOCTH, Kako ankoxorn, 6eH3nH
UMW aLeToH.

AnapaToT NonecHoO ce YMCTU BeAHaLL Mo
ynotpebara.

PacknoneTe ro anapaToT criefejku rv yekopute 3a
cKronyBare Ha UCTMOT Bo obpaTteH pegocnes.

He noTtonyBajTe ro 4enot co MOTOPOT BO BOAA U He
nnakHeTe ro nog Yyewma. Kora ro ymcture,
KOpWCTETE Camo BraxHa Kpna.

Ceunnara He MOXe Aa ce MujaT BO MaluMHa 3a
cafoBu. 3a HUBHO Y/CTeHe, KopUCTeTe Tonna Boga
1 npawok. He oTcTpaHyBajTe rm AMxXTyH3WUTe Kora ro
4ynucTMTe anapatoT. Toa Moxe fAa gosene A0
owTeTyBake 1 UCTEKYBakEe Ha TEYHOCTH Of,
oapeaeHn mecTa.

CapoBuTe MOXe Aa ce MujaT BO ropHaTa kopna Ha
MaluMHaTa 3a cagoBu, Ha MOHWUCKW TeMrepaTtypu
(noHucku og 80 °C).

He uncTeTe ro anapatot co MeTanHu cpeacTsa 3a
yuCTeH€, 3aLlTO TUEe MOXe Aa ro olTeTar.

XunBoTHa cpeAuHa:

Mo ncTekoT Ha KOPUCHUOT BEK Ha anapaTtoT, He
dpnajte ro 3aegHO co OGUYHMOT OTNag o4
nomakuHcTBoTO. OfiHEeCeTe ro BO OBMACTEH LieHTap
3a peumknupawe. Co Toa ke NoOMorHeTe BO
3a4yBYyBaH-€TO Ha XMBOTHATa cpegunHa.

lapaHuuja n cepBuc:

3a noseke MHMOPMaLMM 1nm BO Criy4aj Ha
npobnemu, Be Monumve noceteTe ja Beb cTpaHaTa
Ha [opere Ha www.gorenje.com unm
KOHTaKTUpajTe ro oBnacTeHnoT cepBuC Ha operse
BO BallaTa 3emja (TenedoHckmTe 6poeBu ce
HaBefeHu Ha MeryHapoaHaTa rapaHuuja). Jokonky
BO BalllaTa 3eMja He NMOCTOU TaKOB LieHTap, Be
MOJVIMe KOHTaKTUpajTe ro NoKanHWoT ancTpubytep
Ha lNopetse unu Cnyxbarta 3a Manu u MHOBaTVBHU
anapaTu 3a 4OMaKMHCTBO Ha [opemse.

FOPEHE
BU NOCAKYBA MHOTrY 3A00BOJICTBO BO
KOPUCTEHETO HA BALLUMOT AMNAPAT.

l'o 3apprKyBame NPaBoToO HAa USMEHU


http://www.gorenje.com/

General description:
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Large jug
NutriBlade blade
Motor unit
Control panel
Rubber feet
Storage lid

ouk,rwbdE

Important:

Before using the appliance for the first time,
carefully read this instruction manual and save it for
future reference.

Danger
Do not immerse the motor unit in water

or any other liquid, and do not rinse it
under running water, e.g. under a tap.

EN
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Warning

Before connecting the appliance to the
power mains, make sure the voltage
indicated on the bottom of the
appliance matches the voltage of the
power mains in your home.

Do not use the appliances, of the plug,
power cord, or any other component is
damaged.

If the power cord is damaged, it may
only be replaced by Gorenje, Gorenje's
authorized service and repair centre, or
an adequately trained professional.
The appliance should not be used by
children or persons with impaired
physical or psychological skills, or
persons with lacking experience and
knowledge, unless such persons are
supervised or advised by a person
responsible for their safety.

Do not let the children play with the
appliance.Do not leave the appliance
to operate unattended.

Never mix carbonated beverages in
the appliance. The pressure inside the
jug can damage it and cause serious
injury.

Do not mix or process hot liquids in the
appliance.

If you notice any signs of damage on
the appliance, discontinue its use and
contact the nearest Gorenje authorized
service and repair centre.

Do not put your hands or accessories
near the blades.

Do not clean with water hotter than

80 °C.



Attention: The appliance is
intended solely for personal
household use.

Do not use attachments or spare parts
by other manufacturers unless they are
expressly recommended by Gorenje.
In case of use of such attachments or
accessories, the warranty shall be
void.

Before switching on the appliance,
make sure all components are
correctly installed.

Make sure the motor unit is dry during
appliance operation.

When there is water in the jug, the
appliance should not be operated for
longer than 1 minute.

When grinding dry ingredients,
maximum operating time is 30
seconds.

If the motor stops, disconnect the
appliance from the power mains and
let it cool down before using it again (at
least one hour).

The appliance is not suitable for
outdoor use.

Attention: some seeds and
stones may release cyanides in
the body when ingested. Before
use, always remove the seeds

and stones of apples, plums,

peaches, cherries, and apricots!
This equipment is labelled in
compliance with the European

Directive 2012/19/EC on Waste Electric
and Electronic Equipment — WEEE. The
Directive specifies the requirements
for collection and management of
waste electric and electronic
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equipment effective in the entire

European Union.

Preparing the appliance for use:

Remove the packaging.
Clean the appliance as instructed in the section
"Cleaning".

Using the appliance:

Before juicing, thoroughly wash all ingredients. Cut
the ingredients into smaller

chunks. LJ:‘Tj
Remove any hard seeds or —r
stones. %?&
NutriMix: “ ‘

|
| |
Add the ingredients and liquid ‘ ‘
of your choice into the large (1)
or small (6) jug, up to the MAX
marking.
Attach the NutriBlade blade (2) by screwing it onto
the jug. Make sure the blade is firmly
attached/screwed on.

———

Place the jug with the blade | |
onto the motor unit.

There is a safety switch on the |
motor unit. If the jug is not
correctly positioned on the
motor unit, the appliance will
not operate.

Connect the appliance to the
power mains.

Start
Stop Auto Blend Pulse

v

Press the START / STOP switch. White light above
the switch will start to flash. The appliance is ready
for use.

Switch off the rotation by pressing the START /
STOP switch.

When you press the PULSE switch, the light above
the switch will light up and the appliance will operate
at high speed for 2 seconds.



When mixing ingredients with liquid, maximum
continuous operating time is 1 minute. After one
minute, switch off the appliance and wait for 1
minute to let it cool down. Such 1-minute cycle can
be repeated up to three times in a row. Then, wait
for 3 minutes for the appliance to cool down.

In case of dry grinding (without added liquid),
maximum continuous operating time is 30 seconds.
After thirty seconds, switch off the appliance and
wait for 5 minutes to let it cool down.

After use, switch off the appliance and disconnect it
from the power plug.

Only handle the appliance with dry hands.

Tips:

If there are too many ingredients in the jug and you
have not added enough liquid, the mixture may be
too dense. In such case, the ingredients at the top
of the jug cannot sink to the blades at the bottom. In
such case, remove the jug with the blade attached
from the motor unit and shake it vigorously. Then,
replace the jug with the blade onto the motor unit.

Cleaning:

Do not clean the appliance with scouring pads,
caustic or corrosive cleaners or aggressive liquids
like alcohol, gasoline, or acetone.

Appliance is easier to clean if it is cleaned
immediately after use.

Disassemble the appliance by observing the steps
for assembly in the opposite order.

Do not immerse the motor unit in water or wash it
under a tap. Only use a damp cloth to clean it.

The blades are not dishwasher-safe. Use warm
water and detergent for cleaning. Do not remove the
gaskets during cleaning. Removing the gasket can
lead to damage and leaks.

The jugs can be washed in the upper dishwasher
basket at lower temperatures (lower than 80 °C).

Do not clean with metal cleaning accessories as
these may damage the appliance.
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Environment:

After the expiry of its useful life, do not discard the
appliance with common household waste. Take is to
an authorized recycling centre. This will help
preserve the environment.

Warranty and repair:

For more information or in case of problems, please
visit Gorenje website at www.gorenje.com or
contact Gorenje customer service in your country
(phone numbers are listed in the International
Warranty Sheet). If there is no such centre in your
country, please contact the local Gorenje dealer or
Gorenje's small and innovative domestic appliance
department.

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF PLEASURE IN
USING YOUR APPLIANCE.

We reserve the right to modifications.


http://www.gorenje.com/

Beschreibung:
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Groler Behalter
NutriBlade Schneidwerk
Motoreinheit

Bedienfeld

GummifiiRe

Deckel zum Aufbewahren

Wichtig:

Lesen Sie vor dem Gebrauch des Gerats die
Gebrauchsanleitung  aufmerksam  durch  und
bewahren Sie sie zum spateren Nachlesen auf.

oupwNE

Gefahr

Die Antriebseinheit niemals in Wasser
oder andere Flussigkeiten tauchen und
nicht unter flieBendem Wasser spulen.
Hinweis

Prifen Sie vor dem Anschluss des
Gerats an das Stromnetz, ob die

DE
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Angaben am Sockel des Gerats mit den
Angaben lhres Stromnetzes
Ubereinstimmen.

Das Gerat nicht verwenden, wenn der
Stecker, das Anschlusskabel oder eine
andere Komponente beschadigt ist.Ein
beschadigtes Anschlusskabel darf nur
von Gorenje, von einem von Gorenje
autorisierten Kundendienst oder von
einer anderen fachlich qualifizierten
Person ausgetauscht werden.Personen
und Kinder, die aufgrund ihrer
korperlichen, sensorischen, geistigen
Fahigkeiten oder ihrer Unerfahrenheit
oder Unkenntnis nicht in der Lage sind,
das Gerat sicher zu bedienen, dirfen
dieses Gerat nicht ohne Aufsicht oder
Anweisung durch eine fiir ihre
Sicherheit  verantwortliche  Person
benutzen.Kinder nicht mit dem Gerat
spielen lassen.Lassen Sie das Gerat
nicht unbeaufsichtigt, wenn es in
Betrieb  istIm  Gerdt  niemals
kohlensaurehaltige Getranke mixen.
Der Druck im Behélter kann Schaden
am Behalter verursachen, was zu
schweren Verletzungen fiihren kann.
Rihren Sie mit dem Gerat keine heillen
Flussigkeiten.

Wenn Sie bemerken, dass das Gerat in
irgendeiner Weise beschadigt ist,
benutzen Sie es nicht und wenden Sie
sich an Ihren nachstgelegenen
autorisierten Gorenje Kundendienst.
Finger oder Gegenstande nicht in die
Nahe der Messer bringen.

Nicht mit Wasser reinigen, das eine
hohere Temperatur hat als 80°C.



Achtung: Das Gerit ist
ausschlieBlich fiir den
Gebrauch im Haushalt
bestimmt!

Verwenden Sie kein Zubehor oder Teile
von anderen Herstellern, die von
Gorenje nicht ausdricklich empfohlen
wurden. Bei Verwendung solcher Teile
erlischt die Garantie.

Bevor Sie das Gerat einschalten,
stellen Sie sicher, dass alle Teile
ordnungsgemall  zusammengesetzt
sind.Sorgen Sie dafir, dass die
Antriebseinheit wahrend des Betriebs
trocken bleibt. Die maximale Dauer der
Verwendung des Gerats, wenn sich im
Behalter Flussigkeit befindet, ist eine
(1) Minute.Falls Sie trockene Zutaten
behandeln, ist die  maximale
Betriebsdauer 30 Sekunden.Falls der
Motor von allein stehen bleibt, ziehen
Sie den Netzstecker aus der Steckdose
und lassen Sie das Gerat abkihlen,
bevor Sie es wieder verwenden
(mindestens eine Stunde).

Das Gerat ist nicht zum Gebrauch im
Freien geeignet.

Achtung: bestimmte Samen und
Kerne scheiden nach dem
Einnehmen Cyanid aus! Entfernen
Sie vor der Bearbeitung immer
Samen/Steine aus Apfeln,
Pflaumen, Pfirsichen, Kirschen und
Aprikosen!

Dieses Gerdat ist gemaB der EU-Richtlinie
2012/19/EU iiber elektrische und elektronische
Altgerdte (Waste Electrical and Electronic
Equipment WEEE) gekennzeichnet. Die
Richtlinie legt die Anforderungen fiir das
Sammeln und den Umgang mit elektrischen und
elektronischen Altgerdten fest, die fiir die
gesamte Europaische Union giiltig sind.
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Vor dem Gebrauch:

Verpackung entfernen.
Reinigen Sie das Gerat gemall den Anweisungen
aus Kapitel ,Reinigung”.

Gebrauch des Gerats:

Reinigen Sie vor der Entsaftung griindlich alle
Zutaten. Schneiden Sie sie in kleine Stiicke.
Entfernen Sie harte Samen bzw. Steine.

gewinschten flissigen Zutaten
bis zur Markierung MAX ein.
Schrauben Sie das | \
Schneidwerk ,NutriBlade* (2) | |
auf den Behélter. Stellen Sie
sicher, dass das Schneidwerk
gut befestigt ist.

NutriMix: - —
Fiillen Sie die Zutaten in den ]-Ei
groRen (1) oder kleinen TAY—
Behalter (6) und fillen Sie die s
‘ \
| |

Befestigen Sie den Behalter | |
mit dem Schneidwerk auf die I |
Antriebseinheit. | ‘
Die Antriebseinheit verfligt I |
Uiber einen Sicherheitsschalter. |
Falls Sie den Behalter nicht

ordnungsgeman befestigt

haben, lasst sich das Gerat @4\&
nicht einschalten. FJ i
SchlieBen Sie das Gerat an
das Stromnetz an.

Auto Blend

Driicken Sie den START / STOP-Schalter. Das
weille Lampchen oberhalb des Schalters beginnt zu
blinken. Das Geréat ist betriebsbereit.

Durch Driicken des START / STOP-Schalters wird
das Schneidwerk ausgeschaltet.

Nach Dricken des PULSE-Schalters leuchtet das
Lampchen oberhalb des Schalters auf; das Gerat
beginnt mit hoher Geschwindigkeit zu arbeiten und
ist 2 Sekunden lang in Betrieb.

Falls Sie Zutaten mit Flissigkeiten mixen, ist die
maximale ununterbrochene Betriebszeit des Gerats



eine (1) Minute. Nach Ablauf dieser Zeit mussen Sie
eine Minute warten, bis sich das Gerat abgekuhlt hat.
Diese einminitigen Zyklen kénnen Sie maximal
dreimal hintereinander wiederholen. Warten Sie
danach drei (3) Minuten, bis sich das Gerat abgekuhlt
hat!

Falls Sie trockene Zutaten mahlen (ohne
Flissigkeiten), betragt die maximale
ununterbrochene Betriebszeit des Gerats 30

Sekunden. Nach Ablauf dieser Zeit miissen Sie flnf
(5) Minuten warten, bis sich das Gerat abgekuhlt hat.
Schalten Sie nach dem Gebrauch das Gerat aus und
ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.

Mit dem Gerat nur mit trockenen Handen hantieren.

Tipps:

Falls im Behalter eine zu gro3e Menge von Zutaten
und zu wenig Flissigkeit eingefiillt wurde, kann die
Mischung sehr dickflissig sein. Falls die Mischung
Ubertrieben dickfllssig ist, konnen die Zutaten im
oberen Teil des Behalters nicht zum Schneidwerk
gelangen. Nehmen Sie in diesem Fall den Behalter
mit Schneidwerk von der Antriebseinheit ab und
schitteln Sie den Behalter gut durch. Befestigen Sie
darauf den Behalter mit dem Schneidwerk wieder an
die Antriebseinheit.

Reinigung:
Reinigen Sie das Gerat nicht mit
Reinigungsschwammen, atzenden

Reinigungsmitteln, Alkohol, Benzin oder Aceton.
Das Gerat lasst sich sofort nach dem Gebrauch viel
leichter reinigen.

Nehmen Sie das Gerat in verkehrter Reihenfolge
auseinander.

Tauchen Sie die Antriebseinheit niemals ins Wasser
und spulen Sie sie nicht unter flieBendem Wasser,

sondern verwenden Sie zum Reinigen der
Antriebseinheit ein leicht feuchtes Tuch.
Das Schneidwerk ist nicht zum Reinigen im

Geschirrspiiler geeignet. Verwenden Sie zum
Reinigen warmes Wasser mit etwas
Geschirrspilmittel. Nehmen Sie beim Reinigen der
Geréateteile die Dichtungen nicht ab. Die Entfernung
der Dichtungen kann zu Schaden und
Undichtigkeiten fihren.

Sie kénnen die Behalter im oberen Korb des
Geschirrsplilers reinigen (Temperatur < 80°C).

Verwenden Sie zum Reinigen der Gerateteile
niemals Gegenstande aus Metall. Diese kdnnen das
Geréat beschadigen.
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Umweltschutz:

Entsorgen Sie Ihr ausgedientes Gerat nicht
zusammen mit gewodhnlichem Hausmdll, sondern
liefern Sie es bei einem Recyclingunternehmen ab.
So tragen auch Sie zum Umweltschutz bei.

Garantie und Wartung:

Besuchen Sie im Fall von Problemen die
Internetseite von Gorenje www.gorenje.com oder
wenden Sie sich an Kundendienstcenter von Gorenje
in lhrem Land (die Telefonnummer finden Sie in der
internationalen Garantiekarte). Falls es in lhrem Land
kein solches Kundendienstcenter gibt, wenden Sie
sich an den lokalen Handler von Gorenje oder an die
Abteilung fur kleine Haushaltsgerate Gorenje.

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL
FREUDE BEIM GEBRAUCH IHRES
NEUEN GERATS!

Wir behalten uns das Recht zu Anderungen vor.


http://www.gorenje.com/
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lonsama kaHa

Mpuctaska 3a psisaHe NutriBlade
OcHoBa, cbabpxalla moTopa
KoHTponeH naxen

l'ymeHu kpaveTta

Kanak 3a cbxpaHeHune

oupwNE

BaxHo:

Mpeau 3a u3nonaeate ypena 3a Mbpeu MbT,
npoyeTeTe BHAMAaTENHO UHCTPYKUMKTE 3a ynoTpeba
U I CbxpaHeTe 3a 6bAeLumn cnpasku.

OnacHocTt

He notansmnTte ocHoBaTa C MOTOpa BbB
BOAA UNW Apyra TEYHOCT U He S MUIATe
nog Tevalla Boga, Hanpumep ot
Yewmara.

MpeaynpexneHue

BG
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Mpeau ga BkNYUTE ypeaa KbM
enekTpuyeckaTa Mpexa ce yBepere,
Ye HanpPeXeHNETO, ykazaHo BbPXY
[OnHaTa My YacT, 0TroBaps Ha
HanNpexXeHWeTo Ha enekTpuyeckarta
Mpexa B oMa BM.

He n3nonssainTe ypeaa, ako
KOHTaKTbT, 3aXpaHBaLLmaT kaben unm
APYr KOMMOHEHT € NOBPEaEH.

AKo 3axpaHBaLmaT kaben e NoBpeaeH,
TOW TpsibBa Aa O6bae 3aMeHeH oT
Gorenje, 0TOpu3npaH cepeu3 Ha
Gorenje 1unu apyro NOAX0AALL0
0byyeHo nuLe.

3abpaHeHo e M3Mnon3BaHETO Ha ypeaa
OT AeLa Unu xopa € HapyLIeHK
(hM3NYECKN NN NCUXNYECKM
cnocobHocTh unm nuua 6e3
HeobX0oANMUS ONUT U 3HAHWS, OCBEH
aKo CbLUWTE He Ca HaMbTCTBAHM UMK
HabnogaBaHu OT nuua, 0TroBapsILLIM
3a TsixHaTa 6e30nacHocCT.

He nossonseante Ha feua aa cu
WurpasT c ypeaa.

He ocTaBsinTe ypega fa pabotu 6e3
Haa30p.

Hukora He cMecBanTe rasmpaHu
HanuTKK B ypeda. HansraHeto BbTpe B
KaHaTa MOXe [a s NoBpeaun U aa
NPWUYMHN CEPUO3HO HapaHsiBaHe.

He cmecTBaiTe u He obpaboTaaiiTe
ropeLy TeYHOCTH B ypeaa.

Ao 3abenexuTe HAKakei NPU3HaLM Ha
noBpeaa Ha ypeaa, cnpete
ynoTtpebaTa My 1 ce CBbpXETE C Hau-
Brm3kns 0Topu3MpaH cepeu3 Ha
Gorenje.

He nocrassinTe pbLeTe cu unu
akcecoapu 61130 10 HOXOBETE.



He nouncrteainTe ypena ¢ Boga no-
ropetya ot 80 °C.

BHUMaHUe: YpeanbT e
npegHasHavyeH eAUHCTBEHO
3a JIM4Ha, AoMallHa
ynotpeba.

He n3nonaseaiite NpucTaBku Um
pe3epBHU YacTun OT Apyri
NPOM3BOAUTENIN OCBEH aKo He ca
N3pKn4HO npenopbyaHu ot Gorenje. B
Crnyyai Ha U3non3BaHe Ha Takuea
MPUCTaBKM UK akcecoapw,
rapaHuusiTa ctaBa HeBanuaHa.
[peawn aa BKNYMUTE ypeaa ce
yBEPETE, Ye BCUYKM KOMMOHEHTM ca
NPaBUITHO MHCTaNMPaHM.

YBepeTe Ce, Ye OCHOBATa C MOTOpa €
cyxa no Bpeme Ha pabota Ha ypeaa.
KoraTo B kaHaTa “ma BoAa, C ypeaa He
TpsibBa Aa ce paboTu noseye oT 1
MWHYTa.

3a MerneHe Ha Cyxu CbCTaBKM,
MakCymasnHoTo Bpeme Ha pabota e 30
CEKYHAM.

AKo MOTOPBT Cripe, U3KNYeTe ypesa
OT efleKTpuyeckaTa Mpexa v ro
ocTaBeTe fia ce Oxnaay npeawn aa ro
U3non3BaTe OTHOBO.

YpeabT He e Noaxoasiy 3a non3eaHe
Ha OTKPMTO.

BHUMaHMe: Hakou ceMKU 1 KOCTUNKK
Morar Aa oTAensAT uMaHuau B TANOTO Npu
nornbLwaHe. NMpeau ynotpe6a BuHaru
OTCTpaHsAABalTe CeMKUTE U KOCTUJKUTE Ha
AGBIIKW, CUHU CITUBU, NMPACKOBMU, YepeLuun n
Kancum!

To3n ypea uma MapkMpoBKa CbrnacHO
EBponencka pgupektuBa 2012/19/EC
OTHOCHO M3XBBLPIAHETO Ha
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M3Mosn3BaHo erNleKTpu4eckKo 7]
enekTpoHHo ob6opyaBaHe (WEEE).
OupekTBaTa Noco4yBa M3UCKBaAHUATA
3a cbbOuMpaHe M ynpaBreHuWe Ha
oTnagbka OT  ENeKTPUYECKO M
€eNIeKTPOHHO o6opyABaHe B cuna B
uenuna EBponencku cbios.

MoaroToBka Ha ypeana 3a nons3BaHe:

OTcTpaHeTe onakoBkara.
[MouncTeTe ypeaa cbrnacHo MHCTPYKUUKUTE B pasaen

"oyucmeare”. ) |
.85

' |

[ |

M3nonsBaHe Ha ypepa:

Mpean NPUroTBsIHE Ha COK C
ypeaa namuiite 06unHo
BCUYKM CbCTaBku. HapaxeTte | |
CbLCTaBKMTE Ha NO-Marnku ! ;
napuera. ! !
OTcTpaHeTe BCUYKM TBbPAM =
CEMKM MIN KOCTUIKM.

L 2,

MesneHe Ha cyxu cbcmasku:

CnoxeTe cbCTaBkMTE B Marnkarta kaHa (6). Ternoto
Ha CyxuTe CbCTaBKW 3a MeneHe He Tpsibea aa
HagBuwaea 120 r.

MocTaBeTe npucTaBkaTa 3a =)
MerieHe Ha CyXu CbCTaBKu ! i
(7), kaTo A 3aBUHTUTE BBPXY ‘ I
KaHaTa. YBepeTe ce, Ye |
npucTaekarta e 34paBo ‘ |
npvKpeneHa/3aBuHTEHa |
BBPXY KaHaTa.

MocTaBeTe kaHaTa Cc
npuctaekaTa Bbpxy
OCHoBaTa ¢ MoTopa.

Ha ocHoBaTa ¢ MoTopa nma
npeskoyBaTen 3a
©e3onacHocT. AKo KaHaTa He
€ NnocTaBeHa NpaBUITHO
BbPXY OCHOBaTa C MOTOpa,
ypeabT HaAMa fa paboTw.

CebpxeTe ypeaa KbM enekTpuieckata Mpexa.




HaTtucHeTe GyToHa 3a BKMHOYBAHE/U3KIOUYBAHE
START / STOP. benuat cBeTNMHEH UHAMKATOP Hag
6yTOHa Le 3ano4He ga mura. YpeabT € roToB 3a
ynoTpeba.

START / STOP.

Korato HaTucHeTte 6yToHa PULSE, cBETAUHHUAT
MHOMKaTOp Hag OyToHa Lie CBETHE M ypeabT Lie
paboTun Ha BUCOKa CKOPOCT 3a 2 CeKyHAW.

Mpu cmecBaHe Ha CbCTaBKM C TEYHOCT
MaKCMMarHoTO Bpeme 3a HemnpekbcHaTa paboTa e 1
MuHyTa. Crieq 1 MyHyTa U3KNoYeTe ypeaa u
n3yakante 1 MuHyTa Aa ce oxnagu. Takbs
€OHOMMHYTEH LIMKbIT MOXe [a Ce MOBTOpW A0 Tpu
nbTU nogped. Cnep ToBa, U3yakanTe ypeabT aa ce
oxraam 3a 3 MUHYTW.

B cniyyait Ha meneHe Ha cyxu cbCTaBku (6e3
pobaBeHa TEYHOCT), MaKCUMaInHOTO BpeMe 3a
HenpekbcHaTta pabota e 30 cekyHau. Cneg 30
CeKyHaM U3KIIoYeTe ypeaa u ro octaBeTe aa ce
oxraau 3a 5 MUHyTW.

Cnep ynotpeba uskntodeTe ypeaa ot 6yToHa 3a
BKITIOYBAHE/U3KIIOUYBAHE U OT enekTpuyeckaTa
Mpexa.

PaboTeTe c ypeaa camo CcbC Cyxu pbLe.

CbBeTu:

Ako B kaHaTa nma TBbpAe MHOIO CbCTaBKU U He CTe
[o6aBunM 4OCTaTbYHO TEYHOCT, CMecTa MoXe Aa e
TBbpAe rbcra. B TakbB cryyan cbCTaBkuTe Ham-
oTrope B KaHaTa He mMorar Aa noTbHaT A0
npucTaBknTe 3a psidaHe Ha AbHOTO. AKO TOBa ce
cny4u, cBaneTe KaHaTta C npucTaBkaTa KbM Hest OT
ocHoBaTa C MOTOpa U A paskrnaTeTe eHepruyHo.
Cnep ToBa, NocTaBeTe KaHaTa C npucTaBkaTta
BbPXY OCHOBaTa C MOTOpa.

MouncrTBaHe:

He nouncTBavite ypeaa c abpasvBHu reom,
passxaaLly UM KOpo3viBHU NOYMCTBALLM
npenapaTtu Unu arpecuMBHN TEYHOCTU KaTo arnkoxor,
OEH3NH 1nu aueToH.

YpenbT ce NOYUCTBa NO-NECHO, aKko ro HanpaBuTe
BejHara crnep nonasaHe.

Pasrno6ete ypena, kaTo crneasaTte CTbNKUTE 33
crnobsiBaHe B obpaTeH pea.
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He noTansawTte ocHoBaTa ¢ MOTOpa BbB BoAa U He
MuiATe nog Tevalla Boga. 3a nouncteaHe Ha ypeaa
13Mnon3BanTe camo BnaxHa Kbpna.

MpucTtaBk1Te 3a psizaHe He mMoraT 4a ce MUAT B
cbAoMUsHa MalvHa. ManonaearTe Tonna Boga u
npenapar 3a MMEHe Ha CbAOBE 3a NOYNCTBaHE Ha
ypena. He cBansinTe ynnbTHUTENNUTE Npy
nouncteaHe. OTCTpaHABaAHETO Ha yNAbTHUTENUTE
MOXe Aa goBefe A0 nospea v Teyose.

KaHuTe moraT aa ce MUAT B ropHaTa KOLIHMLA Ha
CcbAOMUsINHATA NPU HUCKW TeMNepaTypu (Noa
80 °C).

He nouncTtBanTe ypeaa ¢ MeTanHu novnMcTBaLLm
akcecoapw, Tbil KaTo Te MoraT Aa ro noBpeasT.

OkonHa cpepaa:

Cnep n3TM4aHe Ha XU3HEHUs! UMKbI Ha ypeaa, He
ro U3XBbPNANTE 3ae4HO C OOLIMA AOMaKUHCKM
oTnagbk. MNpeparite ypeaa B 0TOpM3npaH LEHTBP
3a peuunknmpaHe. o To3n HaYuH Lie NOMorHeTe 3a
onasBaHe Ha OKoNnHaTa cpeaa.

FapaHuusa u cepBuU3:

3a noseye MHMOPMaLua Unu B crnyyanm Ha
npobnemun, mons, nocetete yebcarita Ha Gorenje
Www.gorenje.com unu ce cebpxete ¢ LieHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha knveHTu Ha Gorenje BbB BallaTa
OobpxaBa (TenedOHHUTE HoMepa ca U3bpoeHn B
n1cTa ¢ MexayHapoaHaTa rapaHumsi). AKO BbB
BallaTa AbpXaBa HAMa TakbB LEHTbP, MONS,
CBBbpXETe Ce C MECTHUS Aunbp Ha Gorenje unu ¢
oTaena Ha Gorenje 3a Manku ¥ MHOBaTUBHM
[OMaKUHCKN ypeau.

GORENJE
BH ITOKEJIABA ITPUATHO
IIOJI3BAHE HA BAIIIUSA YPE.

3ana3Bame cH PaBOTO HA IPOMEHH.


http://www.gorenje.com/

Celkovy popis:
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Velka nadoba

NGz NutriBlade
Jednotka motoru
Ovladaci panel
Gumova noha

Viko pro uskladnéni

ouk,rwbdE

Dulezité:

Pfed prvnim pouzitim spotfebice si peclivé prectéte
tento navod a uschovejte ho pro budouci pouziti.
Nebezpedi

Jednotku motoru nepotapéijte do vody
ani zadné jiné kapaliny a nemyjte ji pod
tekouci vodou, napf. pod vodovodnim

kohoutkem.
Varovani

CS
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Pfed pfipojenim spotfebiCe k elektricke
siti zkontrolujte, zda se napéti uvedené
na dné spotfebice shoduje s napétim v
siti ve vasi domacnosti.

Nepouzivejte spotrebic, pokud
zastrCka, elektricka Srilira nebo jakykoli
jiny dil vykazuje poskozeni.

Pokud je elektricka $Adra poSkozena,
smi ji vymeénit pouze spole¢nost
Gorenje, autorizovany servis a opravna
Gorenje nebo odbornik s odpovidajici
kvalifikaci.

Spotfebi¢ nesmi pouzivat déti nebo
osoby se snizenymi fyzickymi nebo
duSevnimi dovednostmi nebo osoby s
nedostatecnymi zkuSenostmi a
znalostmi, pokud nejsou pod dohledem
osoby odpovédné za jejich
bezpecnost.

Nenechavejte déti, aby si hraly se
spotrebicem.

Nenechavejte spotfebic bez dozoru.
Nikdy ve spotfebici nemichejte perlivé
napoje. Tlak uvnitf nadoby muze
nadobu poSkodit a zplisobit vazné
zranéni.

Nemichejte ani nezpracovavejte ve
spotfebiCi horké tekutiny.

Pokud zjistite na spotfebiCi jakékoli
znamky poskozeni, pfestarite jej
pouzivat a kontaktujte nejblizsi
autorizovany servis a opravnu Gorenje.
Nedavejte do blizkosti nozd ruce ani
jakekoli pfislusenstvi.

Nemyjte vodou o teploté vysSi nez
80°C.



Pozor: Spotiebié je uréen
pouze pro osobni pouziti v
domacnosti.

Nepouzivejte nastavce nebo nahradni
dily od jinych vyrobcd, pokud nejsou
vyslovné doporuceny spolecnosti
Gorenje. V pfipadé pouZiti takovych
nastavcu nebo pfisluSenstvi zanikne
zaruka.

Pfed zapnutim spotfebiCe zkontroluijte,
zda jsou vSechny dily spravné
nainstalovany.

Zajistéte, aby byla jednotka motoru pfi
provozu sucha.

KdyzZ je v nddobé voda, nesmi byt
spotrebi¢ v provozu déle nez 1 minutu.

Pfi drceni suchych pfisad je maximalni
provozni doba 30 sekund.

Pokud se motor zastavi, odpojte
spotrebi€ od elektrické sité a nechte jej
vychladnout, nez jej pouzijete znovu
(minimalné jednu hodinu).

Spotfebi¢ neni vhodny pro venkovni
pouZiti.

POzor: Néktera jadra a pecky
mohou v téle pfri traveni
uvolnovat kyanidy. Pied
pouzitim odstrante jadra a
pecky z jablek, Svestek, broskvi,
tfreSni a merunék!

Tento spotrebi¢ je oznacen v souladu s
evropskou smeérnici 2012/19/ES o odpadnich
elektrickych a elektronickych zarizenich (OEEZ).
Smérnice stanovuje pozadavky na sbér a
zachazeni s odpadnimi elektrickymi a
elektronickymi zafizenimi platné v celé Evropské
unii.

Priprava spotrebi¢e na pouziti:
Odstrarite obal.

XAl

Ogistéte spotfebi¢ podle pokynt v kapitole "Cisténi™.

Pouziti spotiebice:

Pred vyrobou $tavy vSechny prisady dikladné
omyijte. Nakrajejte prisady na mensi kousky.
Odstrarite vSechna tvrda jadra, semena nebo pecky.

NutriMix:

Naplrite pfisady a vybranou
tekutinu do velké (1) nebo malé

A
(6) nadoby az po znacku MAX.

1
Nasroubuijte na nadobu niiz | I

NutriBlade (2). Zkontrolujte, zda je |
nuz pevné pripojeny / ‘I !
nasroubovany. [ |

Nadobu s nozem umistéte na motorovou jednotku.
Na motorové jednotce je bezpecnostni vypinac.
Pokud nadoba neni spravné ===
umisténa na motorové |
jednotce, spotfebic se | ‘
nespusti. | |

PFipojte spotfebi¢ k elektrické | v

siti. E
4

Start
Stop

w

Auto Blend

Stisknéte hlavni vypina¢ (START / STOP).
Kontrolka nad vypinacem zacne blikat. Spotfebic¢ je
pfipraven k pouziti.

Otacky vypnete stisknutim hlavniho vypinace
(START / STOP).

Kdyz stisknete pfepina¢ PULSE, svétlo nad
prepinacem se rozsviti a spotfebi¢ bude pracovat 2
sekundy vysokou rychlosti.

PFi michani pfisad s tekutinou je maximalni doba
nepretrzitého provozu jedna minuta. Po jedné
minuté spotfebi€ vypnéte a pockejte jednu minutu
na vychladnuti. Takovy jednominutovy cyklus



muzete zopakovat tfikrat po sobé. Potom pockeijte
tfi minuty na vychladnuti.

V pfipadé drceni zasucha (bez pfidané tekutiny) je
maximalni doba nepfretrzitého provozu 30 sekund.
Po tficeti sekundach spotfebic¢ vypnéte a pockejte
pét minut na vychladnuti.

Po pouziti spotfebi¢ vypnéte a odpojte ho od
elektrické sité.

Se spotfebi¢em manipulujte pouze suchyma
rukama.

Tipy:

Pokud je v nadobé pfilis mnoho pfisad a nepfidate
dostate¢né mnozstvi tekutiny, mize se stat, ze
smés bude pfili§ husta. V tom pfipadé nemohou
pfisady nahofe v nadobé poklesnout k noziim na
jejim dné. V tom pfipadé sejméte nadobu s
pfipojenym noZem z motorové jednotku a silné ji
protfepejte. Potom nadobu s nozem umistéte zpét
na motorovou jednotku.

Cisténi:

Spotfebi¢ necistéte draténkami, ziravymi nebo
korozivnimi €isticimi prostfedky nebo agresivnimi
kapalinami jako lihem, benzinem nebo acetonem.
Spotrebi¢ se snaze Cisti ihned po pouziti.

Spotfebi¢ rozmontujte opacnym postupem nez pfi
montazi.

Motorovou jednotku nepotapéjte do vody ani ji
nemyjte pod tekouci vodou. K jejimu Cisténi
pouzivejte pouze vihky hadfik.

NoZe nejsou ur€eny k myti v mycce. K jejich &isténi
pouzivejte teplou vodu a Cistici prostfedek. Béhem
Cisténi neodstranujte tésnéni. Odstranénim tésnéni
muze vzniknout poSkozeni a netésnosti.

Nadoby je mozno umyvat v hornim koSi mycky pfi
nizkych teplotach (do 80°C).

Necistéte kovovymi Cisticimi pomudckami, protoze by
mohly zplsobit po$kozeni spotrebice.

Zivotni prostiedi:

Po skonceni zivotnosti nelikvidujte spotfebic s
béznym domacnostnim odpadem. Odvezte ho do
autorizovaného recyklacniho stfediska. Tim
prispéjete k ochrané Zivotniho prostfedi.
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Zaruka a opravy:

Vice informaci v pfipadé otazek nebo problému
najdete na webovych strankach Gorenje na
adresewww.gorenje.com nebo muizete kontaktovat
zakaznicky servis Gorenje ve vasi zemi (telefonni
Cisla jsou uvedena v mezinarodnim zaruénim listé).
Pokud takovy servis ve vasi zemi neni, kontaktujte
lokalniho prodejce Gorenje nebo oddéleni drobnych
a inovativnich domacnostnich spotfebic¢t Gorenje.

] 5 GORENJE
VAM PREJE MNOHO POTESENI PRI
POUZITI TOHOTO SPOTREBICE.

Vyhrazujeme si pravo na zmény.


http://www.gorenje.com/

VSeobecny opis:

Velka nadoba
Cepel NutriBlade
Jednotka motora
Ovladaci panel
Gumené nozicky
Veko na uzavretie

opwN R

Dolezité:

Pred prvym pouzitim spotrebi¢a si pozorne
precitajte tento navod na pouzitie a uchovajte ho
pre potrebu do buducnosti.

Nebezpecenstvo

Jednotku motora nikdy neponarajte do
vody alebo inej tekutiny ani ju
neoplachujte pod tecucou vodou.
Upozornenie

Pred zapojenim spotrebic¢a do elektriny
skontrolujte, Ci sa menovité napatie

SK
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uvedené na spodku spotrebica zhoduje
s menovitym napatim vo vasej sieti.
Nepouzivajte spotrebiC v pripade, ze
su napajaci kabel, zasuvka alebo ina
suciastka poSkodené.

V pripade poskodenia napajacieho
kabla ho méze vymenit len spolo¢nost
Gorenje, autorizovany servis a
opravovia spolo¢nosti Gorenje alebo
primerane vyskoleny odbornik.
Spotrebi¢ nesmu pouzivat deti alebo
osoby s oslabenymi fyzickymi alebo
psychickymi schopnostami alebo
nedostatkom skusenosti a vedomosti,
s vynimkou pripadov, ked su pod
dozorom alebo boli oboznamené s
pouzitim spotrebica osobou
zodpovednou za ich bezpec€nost.
Nenechavajte deti hrat sa so
spotrebi¢om.

Nenechavajte spotrebic zapnuty bez
dozoru.

V spotrebiCi nikdy nemixujte sytené
napoje. Tlak v nadobe ho méze znicit
a sposobit vazne zranenie.

V spotrebi¢i nemixujte ani
nespracovavajte horuce tekutiny.

Ak si vS§imnete znamky poskodenia
spotrebica, preruste jeho pouzivanie a
kontaktujte najblizSie autorizované
servisné stredisko Gorenje.
Nepriblizujte sa rukami alebo
prislusenstvom k Cepeliam.
Neumyvajte vodou s teplotou vysSou
ako 80 °C.

Upozornenie: Spotrebié je
uréeny len na osobné
domace pouzitie.



Nepouzivajte nadstavce alebo
nahradné diely inych vyrobcov, pokial
ich Gorenje vyslovne neodporuca. V
pripade pouzitia takychto nadstavcov
alebo prislusenstva straca zaruka
platnost.

Pred zapnutim spotrebi¢a sa uistite, Ze
su vSetky komponenty spravne
namontované.

Uistite sa, ze je jednotka motora poCas
pouzivania sucha.

Ak sa v nadobe nachadza voda,
spotrebi¢ by sa nemal pouzivat dlhSie
ako 1 mintu.

Pri mleti suchych ingrediencii je
maximalny prevadzkovy Cas 30
sekund.

Ked sa motor zastavi, odpojte
spotrebi€ zo siete a predtym, ako ho
znova pouZijete, ho nechajte
vychladnut (minimalne jednu hodinu).
Spotrebié nie je vhodny na pouZitie
vonku.

Upozornenie: Niektoré jadierka
a késtky moézu po poziti vylucit’ do
tela kyanidy. Pred pouzitim vzdy

povyberajte jadierka a kostky jabik,
sliviek, broskyn, ¢eresni a marhuli!

Tento spotrebi¢ je oznaceny podla
europskej smernice 2012/19/EU o
odpade z elektrickych a elektronickych
zariadeni (OEEZ). Tato smernica
vymedzuje poziadavky pre zber a
nakladanie s odpadom z elektrickych a
elektronickych zariadeni platné pre
celu Eurépu.

Priprava spotrebi¢a na pouzitie:
Odstrarite obal.
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Spotrebi€ umytie podla pokynov uvedenych v Casti
,Cistenie".
Pouzitie spotrebica:

Pred mixovanim dékladne umyte vSetky
ingrediencie. Pokrajajte ingrediencie na mensie
kusky.

Odstrante vSetky tvrdé jadierka a kostky.

Cepel NutriBlade (2) | |
naskrutkujte na nadobu. | ‘

Uistite sa, ze je Cepel | |
pevne

NutriMix:

Pridajte ingrediencie a
tekutinu podfa svojho
vyberu do velkej (1)
alebo malej (6) nadoby
az po znacku MAX.

nasadena/naskrutkovana.

Cepel na suché mletie (7) naskrutkujte na nadobu.
Uistite sa, Ze je Cepel pevne
nasadena/naskrutkovana.

Nadobu s Eepelou poloZte na jednotku motora.
Na jednotke motora sa nachadza bezpecnostny
spina€. Ak nadoba nie je spravne umiestnena na
jednotke motora, spotrebi¢ nebude fungovat.
Pripojte spotrebi¢ do [
siete. [ |

=




Stlacte tlacidlo START / STOP. Nad tla¢idlom zacne
blikat biele svetielko. Spotrebic je tak pripraveny na
pouzitie.

Otacanie vypnete stlacenim tlacidla START / STOP.

Ked stlacite tlacidlo PULSE, svetielko nad nim sa
rozsvieti a spotrebi¢ bude 2 sekundy pracovat pri
vysokej rychlosti.

Pri mixovani ingrediencii s tekutinou mozno
spotrebi¢ nepretrzite pouzivat' maximalne 1 minutu.
Po jednej minute ho vypnite a pockajte dalSiu
minutu, kym nevychladne. Tento 1-minutovy cyklus
mozno opakovat za sebou trikrat. Potom pockajte 3
minuty, kym spotrebi¢ nevychladne.

V pripade suchého mletia (bez pridania tekutiny) je
maximalny prevadzkovy ¢as 30 sekund. Po 30
sekundéach ho vypnite a pockajte 5 minut, kym
nevychladne.

Po skonc&eni spotrebi€ vypnite a odpojte zo zasuvky.

So spotrebi¢om narabaijte len suchymi rukami.

Tipy:

Ak je v nadobe velmi vela ingrediencii a nepridali
ste dostatok tekutiny, je mozné, Ze bude zmes prili§
husta. V takomto pripade sa nedokazu ingrediencie
navrchu ponorit k Eepeliam naspodku. Vtedy
odoberte nadobu s napojenou ¢epelou z jednotky
motora a priadne fou potraste. Potom polozte
nadobu s ¢epelou naspat na jednotku motora.
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Cistenie:

Spotrebi¢ neumyvaijte drétenymi vankusikmi,
leptavymi a zeravymi Cistiacimi prostriedkami alebo
agresivnymi tekutinami ako alkoholom, benzinom
alebo acetonom.

Cistenie spotrebiéa je jednoduchsie, ked sa vykona
hned po pouziti.

Spotrebi¢ rozmontujte podla krokov pri montovani v
opacnom poradi.

Jednotku motora neponarajte do vody ani
neoplachujte pod te€ucou vodou. Na &istenie
pouzivajte len navihéenu utierku.

Cepele sa nesmu umyvat v umyvacke. Pri Gisteni
pouzivajte teplu vodu a Cistiaci prostriedok.
Tesnenia pocas Cistenia neodoberajte. Odobratie
tesnenia moze viest k poskodeniu a pretekaniu.

Nadoby je mozné umyvat na hornom koSi
umyvacky pri nizSich teplotach (menej ako 80 °C).

Na Cistenie nepouzivajte kovové Cistiace pomdbcky,
pretoze tie mozu spotrebi¢ poskodit.

Zivotné prostredie:

Po ukonéeni doby pouzitelnosti spotrebi¢a ho
nevyhadzujte s beznym domacim odpadom.
Odneste ho do autorizovaného recyklaéného
strediska. Tak pomdzete chranit Zivotné prostredie.

Zaruka a oprava:

Pre blizSie informacie v pripade problémov
navstivte, prosim, nasu internetovu stranku na
www.gorenje.com alebo kontaktujte centrum
sluzieb zakaznikom Gorenje vo svojej krajine
(telefénne Cisla su uvedené na medzinarodnom
zaruénom liste). Ak vo vasej krajine takéto centrum
nie je, kontaktuje, prosim, miestneho obchodného
zastupcu spolo¢nosti Gorenje alebo oddelenie
malych a inovativhych domacich spotrebiov a
spotrebiCov Gorenje.

) GORENJE
VAMVZELA MNOHO RADOSTI PRI
POUZiVANI VASHO SPOTREBICA

Vyhradzujeme si pravo na akékol'vek zmeny.


http://www.gorenje.com/

Altalanos leiras:

Nagy edény
NutriBlade penge
Motor egység
Vezérl6 panel
Gumi labak
Téarolé fedél

ouk,rwbdE

Fontos:

A készllék els6 hasznalata el6tt olvassa at

figyelmesen a hasznalati utasitast és érizze meg,

mert késébb is szliksége lehet ra.
Veszély

Ne meritse a motor egységet vizbe
vagy mas folyadékba és ne dblitse
folyo viz (csapviz) alatt.
Figyelmeztetés

HU
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Miel6tt a készuléket a haldzatra
csatlakoztatna, gy6z6djon meg rdla,
hogy a készillék aljan feltlintetett
feszliltség megfelel az 6n otthona
halozati fesziltségének.

Ne hasznalja a késziiléket, ha a
villasdugd, a csatlakozd kabel vagy a
készllék barmely mas része
megsérult.

Ha a csatlakozd kabel sérlilt, azt csak
a Gorenje, annak markaszervize, vagy
méas megfeleléen képzett szakember
cserélheti ki.

A készuleket nem hasznalhatjak
gyerekek vagy olyan személyek, akik
csokkent fizikalis vagy mentélis
képességekkel rendelkeznek, illetve
olyanok, akiknek nincs meg a készulek
hasznalatahoz szikséges tudasuk és
tapasztalatuk, kivéve, ha fellgyeletlk
biztositott, vagy megfeleld utmutatast
kaptak a feligyeletiikért felelés
személy részerol.

Ne engedje, hogy a gyerekek
jatsszanak a a készulékkel.

Ne miikodtesse a késziiléket felugyelet
nélkul.

Soha ne turmixoljon szénsavas italokat
a készilékben. Az edényben keletkez6
nyomas miatt a készulékben kar
keletkezhet és személyi sérllés is
bekovetkezhet.

Ne turmixoljon forr¢ italokat a
készUlékben.

Ha a készuléken sérilést észlel, ne
hasznalja tovabb és vegye fel a
kapcsolatot a Gorenje
markaszervizzel.



Ne tegye a kezeit vagy tartozékokat a
pengék kozelébe.

Ne tisztitsa a késziléket 80 °C-nal
melegebb vizzel.

Figyelem: A késziilék
kizarélag személyes,
haztartasban torténo
hasznalatra készilt.

Ne hasznalja mas gyartok kiegészitoit
vagy alkaltrészeit, kivéve, ha azokat
kifejezetten a Gorenje javasolja. llyen
kiegészitok vagy alkatrészek
hasznalata esetén a garancia érvényét
veszti.

A készillék bekapcsolasa el6tt
gy6z6djon meg rola, hogy valamennyi
alkatrész megfelelen a helyén van.
Ugyeljen ra, hogy a motor egység
szaraz legyen a készulék mikodése
soran.

Ha viz van az edényben, a késztléket
nem szabad 1 percnél tovabb
mukodtetni.

Széraz hozzavaldk apritasa esetén a
maximalis mikodési id6 30
masodperc.

Ha a motor ledll, aramtalanitsa a
készUléket és hagyja lehdilni, miel6tt
ismét hasznalni kezdené (legalabb 1
oran at).

A készllék nem alkalmas kultéren vald
hasznalatra. .

Fi?yelem: egyes magokbodl az
elfogyasztasukat kovetéen
cianidok szabadulhatnak fel a
szervezetben. Mindig
tavolitsa el a magokat az
almabadl, szilvabol,
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Oszibarackbol, cseresznyéhdl
és sargabarackbol!

Ez a késziilek a 2012/19/EC szamu,
hulladék elektromos és elektronikus
késziilékekrél szé6lé6 (WEEE) eurépai
uniés iranyelvhek megfeleléen van
jeldlve. Ez az iranyelv hatarozza meg a
hulladék elektromos és elektronikus

késziilékek begyiijtésére és
feldolgozasara vonatkozo
kovetelményeket az Eurdpai Unio

teljes teriilete vonatkozasaban.

A késziilék elokészitése a hasznalatra:

Tavolitsa el a csomagolast.
Tisztitsa meg a készuléket a “Tisztitas” fejezetben
leirtak szerint.

A késziilék hasznalata:

GylUmolcs- vagy zoldséglé
készitése el6tt mossa meg
alaposan a hozzavaldkat. Vagja
a hozzavalokat kisebb
darabokra.

Tavolitsa el a kemény magokat.

=

NutriMix: | |

Toltse a hozzavaldkat és az

izlés szerinti folyadékot a nagy (1) vagy a kicsi (6)
edénybe, a MAX jelig.
Csavarja ra az edényre a |
NutriBlade pengét (2). | |
Ellenérizze, hogy a penge ! |
megfelel6en régzitésre kerdlt- | "
e |

Helyezze az edényt a pengével
a motor egységre.

A motor egységen van egy
biztonsagi kapcsol6. Ha az
edény nem megfeleléen van a
motor egységre helyezve, a
készilék nem fog miikoédni.

Csatlakoztassa a készliléket az
elektromos hal6zatra.




Nyomja meg az START / STOP gombot. A gomb
feletti fehér fény ekkor villogni kezd. A készilék
ezzel hasznalatra kész.

A forgast az START / STOP gomb megnyomasaval
allithatja le.

A PULSE gomb megnyomasakor kigyullad a gomb
feletti jelfény és a készllék 2 masodpercig nagy
sebességgel fog mikodni.

Ha folyadékkal keverjlik a hozzavalokat, a
maximalis folyamatos miikodési idé 1 perc. Egy
perc elteltével kapcsolja ki a készuléket és hagyja 1
percig hiilni. Egy-egy ilyen 1 perces ciklus maximum
3-szor ismételheté meg egymas utan. Ezt kdvetéen
3 percig kell hiilni hagyni a készuléket.

Daralas esetén (folyadék hozzaadasa nélkil), a
maximalis folyamatos miikodési idé 30 masodperc.
Ezt kdvetden kapcsolja ki a készuléket és hagyja 5
percig hdlni.

Hasznalat utan kapcsolja ki a készuléket és huzza
ki a villasdugot az aljzatbdl.

A készlléket csak szaraz kézzel miikddtesse.

Tippek:

Ha tul sok hozzavalé van az edényben és nem
ontottiink hozza elegend6 folyadékot, a keverék tul
siri lehet. llyen esetben az edény tetején lévé
hozzavaldk nem jutnak el az aljan talalhaté
pengeékig. llyen esetben emelje le az edényt a
pengével egyiitt motor egységrol és razza jol fel a
tartalmat. Helyezze vissza az edényt a motor
egyseégre.

Tisztitas:

Ne tisztitsa a készliléket surolé szivaccsal, mar6
hatésu tisztitoszerekkel vagy olyan agressziv
folyadékokkal, mint az alcohol, a benzin vagy az
aceton.

A készlilék tisztitasa kdnnyebb, ha arra kézvetlendl
a hasznalat utan kerl sor.

A késziilék szétszereléséhez kdvesse az
Osszeszerelés lépéseit forditott sorrendben.
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Ne meritse a motor egységet vizbe és ne
mosogassa folyd viz alatt. A motor egység
tisztitdsara hasznaljon nedves ruhat.

A pengék nem tisztithaték mosogatogépben. A
tisztitdsukra hasznaljon meleg vizet és tisztitészert.
Tisztitas kdzben ne tavoiltsa el a tdmitéseket. A
tomités eltavolitasa sériilést és szivargast okozhat.

Az edények a mosogatogép felsd kosaraban
tisztithatok, alacsonyabb (80 °C alatti)
hémérsékleten.

Ne probalja a késziléket fém eszkdzokkel tisztitani,
mert azok sérilést okozhatnak a késztilékben.

Kornyezetvédelem:

Hasznos élettartama elteltével a készuléket ne
kezelje hagyomanyos haztartasi hulladékként. A
kérnyezet megdvasa érdekében a készuléket egy
arra felhatalmazott Ujrahasznosité kézpontban adja
le.

Garancia és szerviz:

Tovabbi informaciékért vagy probléma esetén
latogasson el a Gorenje honlapjara:
www.gorenje.com vagy vegye fel a kapcsolatot az
orszagaban miik6édé Gorenje tgyfélszolgalattal
(ezek telefonszamai megtalalhatdk a nemzetkozi
garancialevélen). Amennyiben az On orszagéban
nem mikddik ilyen lGgyfélszolgalat, vegye fel a
kapcsolatot a helyi Gorenje markakereskedével
vagy a Gorenje kis és innovative haztartasi
készulékek osztalyaval.

A GORENJE
SOK OROMET KIVAN ONNEK A
KESZULEK HASZNALATA SORAN!

A modositasok jogat fenntartjuk.


http://www.gorenje.com/

Opis ogdlny:

Duzy dzbanek

Ostrze NutriBlade
Zespot napedowy
Panel sterowania
Gumowe nézki
Nakretka magazynowa

Wazne:

Przed uzyciem urzadzenia po raz pierwszy
doktadnie zapoznac¢ sig z niniejszg instrukcjg i
zachowac jg do pozniejszego wykorzystania.

Niebezpieczenstwo

Nie zanurza¢ zespotu napedowego w
wodzie lub innym ptynie i nie ptukac go
pod biezacg woda, np. pod kranem.

Ostrzezenie

PL
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Przed podtaczeniem urzadzenia do
pradu upewnic sie, czy napiecie
podane na urzadzeniu odpowiada
napieciu instalacji elektrycznej w
budynku. Nie uzywac urzadzenia, gdy
uszkodzeniu ulegta jego wtyczka,
kabel zasilajacy lub inny element.

W razie uszkodzenia kabla
zasilajgcego moze on zostac
wymieniony przez autoryzowany punkt
serwisowo-naprawczy Gorenje lub
odpowiednio przeszkolong osobe.

Z urzadzenia nie powinny korzystac¢
dzieci lub osoby niepetnosprawne
fizycznie lub psychologicznie lub tez
nie posiadajace doswiadczenia lub
wiedzy, chyba ze pod nadzorem lub
wedtug wytycznych osoby
odpowiedzialnej za ich
bezpieczenstwo.

Nie pozwala¢ na to, by urzadzeniem
bawity sie dzieci.

Nie pozostawia¢ urzadzenia bez
dozoru.

Nigdy nie miesza¢ w urzgdzeniu
napojow gazowanych. Cisnienie w
dzbanku mogtoby doprowadzi¢ do jego
uszkodzenia i skaleczenia osoby
korzystajacej z urzadzenia.

Nie mieszac i nie przetwarza¢ w
urzadzeniu goracych ptynow.

W przypadku zauwazenia na
urzadzeniu jakichkolwiek oznak
uszkodzenia przerwac korzystanie z
niego i skontaktowac sie z najblizszym
punktem serwisowo-naprawczym
Gorenje.

Nie zblizac rak lub koncoéwek do
ostrzy.



Nie my¢ w wodzie o temperaturze
przekraczajacej 80 °C.

Uwaga: Urzadzenie jest
przeznaczone wxiqcznle do
osobistego uzyt
domowego.

Nie uzywac korcowek lub czesci
zamiennych innych producentow,
chyba ze sg one przez Gorenje
wyraznie zalecane. Korzystanie z
takich koncowek lub akcesoriow
powoduje uniewaznienie gwarancji.
Przed wigczeniem urzadzenia
sprawdzi¢, czy wszystkie elementy
zostaty prawidtowo zamontowane.
Upewnic sig, ze zespdt napedowy jest
suchy w trakcie pracy urzadzenia.
Jesli w dzbanku znajduje sie woda,
urzadzenia nie nalezy uzywac dtuzej
niz 1 minute.

Przy rozdrabnianiu skfadnikow na
sucho maksymalny czas pracy wynosi
30 sekund.

Jesli silnik zatrzyma sie, odigczy¢
urzadzenie z pradu i przed kolejnym
jego uzyciem poczekac (co najmniej
jedng godzine) az ostygnie.
Urzadzenie nie nadaje sie do uzytku
na zewnatrz budynkow.

Uwaga: Niektére ziarna i
pestki moga po potknigciu
wydziela¢ do organizmu cyjanki.
Przed uzyciem zawsze usuwac
ziarna i pestki jabtek, sliwek,
brzoskwin, wisni, czeresni i
moreli!

Niniejsze urzadzenie zostato oznaczone zgodnie
z dyrektywa europejska 2012/19/WE w sprawie
zuzytego sprzetu elektrycznego i
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elektronicznego (WEEE). Dyrektywa ta okresla
ramy prawne europejskiej polityki dotyczacej
zbiérki i ponownego przetwarzania zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego.

Przygotowanie urzadzenia do uzycia:

Zdja¢ opakowanie.
Przemy¢ urzadzenie zgodnie ze wskazowkami
podanymi w punkcie ,,Czyszczenie”.
Zasady korzystania z urzadzenia:
Przed przystapieniem do [ |
AT
Pokroi¢ sktadniki na | '<y
mniejsze kawatki. ‘ \

wyciskania soku dokfadnie
przemy¢ wszystkie elementy.

Usung¢ wszelkie twarde ziarna |

i pestki. [ |

Rozdrabnianie na sucho:

Doda¢ sktadniki do matego dzbanka (6). Masa
suchych sktadnikéw nie powinna przekracza¢ 120 g.
Zatozy¢ ostrze do rozdrabniania na sucho (7)
przykrecajac go do dzbanka. Upewni¢ sig, ze ostrze
zostato solidnie zatozone/przykrecone.

Dzbanek z ostrzem zatozy¢ na zespét napedowy.
Zespot napedowy jest =
wyposazony w wytgcznik. i ‘
Jesli dzbanek nie zostanie | !
prawidtowo zatozony na |
zespole napedowym, \
urzadzenie nie bedzie
dziataé.

Podtgczyé urzadzenie do
pradu.

Start
Stop Auto Blend

v

Nacisng¢ wytgcznik START / STOP. Gdy znajdujgcy
sie powyzej wytgcznika wskaznik swietlny zacznie
migaé, urzadzenie jest gotowe do uzytku.

START / STOP.




Gdy nacisnie sie przetgcznik PULSE, zapali sie
znajdujacy sie nad nim wskaznik swietlny i
urzgdzenie przez 2 sekundy bedzie pracowaé na
wysokich obrotach.

W przypadku zmieszania sktadnikow z ptynem
maksymalny czas pracy wynosi 1 minute. Po
uptywie jednej minuty wytgczy¢ urzgdzenie i
odczeka¢ 1 minute az ostygnie. Takie 1-minutowe
cykle mozna powtarza¢ do 3 razy po kolei.
Nastepnie nalezy poczeka¢ 3 minuty az urzadzenie
ostygnie.

W przypadku rozdrabniania (bez dodawania ptynu)
maksymalny ciggly czas pracy wynosi 30 sekund.
Po uptywie 30 sekund wytgczy¢ urzadzenie i
odczekac¢ 5 minut az ostygnie.

Po zakonczeniu uzywania wytgczyé urzadzenie i
odigczy¢ je z pradu.

Dotykac¢ urzadzenia wytgcznie suchymi rekami.

Wskazowki:

Jesli okaze sie, ze w dzbanku jest za duzo
sktadnikéw a za mato plynu, mieszanina moze by¢
za gesta. Moze sie wowczas zdarzyé, ze sktadniki
znajdujace sie w gornej czesci dzbanka nie bedg
mogty przedostac¢ sie do znajdujacych sie na dole
ostrzy. W takim przypadku wyjac z zespotu
napedowego dzbanek wraz z przymocowanym do
niego ostrzem i silnie nim potrzasng¢. Nastepnie
dzbanek wraz z ostrzem zatozy¢ z powrotem na
zespot napedowy.

Czyszczenie:

Nie uzywa¢ do czyszczenia urzadzenia druciakéw,
zracych lub powodujgcych korozje srodkow
czyszczacych lub agresywnych plynéw takich jak
alkohol, benzyna czy aceton.

Urzadzenie tatwiej wyczysci¢ bezposrednio po jego
uzyciu.

Rozebraé urzadzenie wykonujgc w odwrotnym
kierunku czynnosci montazowe.

Nie zanurzac zespotu napgdowego w wodzie i nie
my¢ go pod kranem. Do jego czyszczenia uzywaé
wylacznie wilgotnej szmatki.

Ostrza nie nadajg sie do mycia w zmywarce. Do
czyszczenia uzywac cieptej wody i detergentu. Nie
zdejmowac uszczelek w czasie czyszczenia.
Zdjecie uszczelki moze doprowadzi¢ do
uszkodzenia i wycieku.
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Dzbanki mozna umy¢ w nizszych temperaturach (w
temperaturze ponizej 80°C) w gérnym koszu
zmywarki.

Nie uzywac do czyszczenia zadnych metalowych
akcesoriow, poniewaz mogtyby one doprowadzi¢ do
uszkodzenia urzgdzenia.

Ochrona srodowiska:

Po uptywie okresu przydatnosci uzytkowej
urzadzenia nie wyrzucaé go wraz ze zwyklymi
odpadami domowymi. Oddac¢ je do autoryzowanego
punktu uzdatniania odpadéw. W ten sposéb chroni
sie Srodowisko.

Gwarancja i naprawa:

Aby uzyskac¢ wiecej informacji lub w razie
problemoéw prosze odwiedzi¢ strone internetowg
Gorenje pod adresem www.gorenje.com lub
skontaktowac sie z dziatem obstugi klienta Gorenje
w swoim kraju (numery telefonéw sg podane w
miedzynarodowej gwarancji). Jesli w danym kraju
brakuje takiego dziatu, prosze skontaktowac sie z
lokalnym dystrybutorem lub dziatem matych
artykutéw gospodarstwa domowego i pielegnacji
osobistej Gorenje.

GORENJE
ZYCZY DUZO PRZYJEMNOSCI W
CZASIE KORZYSTANIA Z
URZADZENIA.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian.


http://www.gorenje.com/

Descriere generala:
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1. Cana mare
2. Lama NutriBlade
3. Unitate motor
4. Panou de comanda
5. Picioruse de cauciuc
6. Capac de depozitare
Important:

Tnainte de utilizarea aparatului pentru prima dats,
cititi cu atentie acest manual de utilizare si pastrati-|
pentru a-l consulta pe viitor.

Pericol

Nu introduceti unitatea motor in apa
sau in alt lichid si nu o clatiti sub jetul
de apa, de ex. sub robinet.

Avertisment

RO
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Inainte de a conecta aparatul la
reteaua de alimentare, asigurati-va ca
tensiunea indicata in partea inferioara
a aparatului corespunde cu tensiunea
retelei de alimentare din casa
dumneavoastra.

Nu apucati aparatul de stecher, cablul
de alimentare sau orice alta
componenta deoarece acesta se poate
deteriora.

Daca cablul de alimentare este
deteriorat, acesta se poate inlocui doar
de catre Gorenje, unitatea service i
centrul de reparatii autorizate de
Gorenje sau 0 persoana instruita
corespunzator.

Aparatul nu trebuie sa fie folosit de
copii sau persoane cu capacitati fizice
sau psihice reduse sau persoane fara
experienta si cunostinte, daca aceste
persoane nu sunt supravegheate sau
instruite de catre o persoana
responsabila de siguranta lor.

Nu lasati copiii sa se joace cu aparatul.
Nu lasati aparatul sa functioneze
nesupravegheat.

Nu amestecati niciodata bauturi
carbogazoase in aparat. Presiunea din
interiorul canii o poate deteriora i
poate produce vatamari corporale.

Nu amestecati sau procesati lichide
calde in aparat.

Daca observati vreun semn de
deteriorare a unei parti a aparatului,
intrerupeti utilizarea acestuia i
contactati cel mai apropiat centru
service si de reparatii autorizat de
Gorenje.



Nu apropiati mainile sau accesoriile de
lame.

Nu il curatati cu apa la o temperatura
mai mare de 80°C.

Atentie: Aparatul este
destinat doar uzului personal.

Nu folositi accesorii sau piese de
schimb fabricate de alti producatori,
daca nu sunt recomandate in mod
expres de catre Gorenje. Daca utilizati
astfel de accesorii, garantia devine
nula.

Inainte de pornirea aparatului,
asigurati-va ca toate componentele
sunt instalate corect.

Asigurati-va ca unitatea motor este
uscata in timpul utilizarii aparatului.
Cand in cana exista apa, aparatul nu
trebuie utilizat mai mult de 1 minut.
Atunci cand macinati ingrediente
uscate, durata maxima de functionare
este de 30 de secunde.

Daca motorul se opreste, deconectati
aparatul de la reteaua de alimentare i
|asati-l sa se raceasca inainte de a-|
reutiliza (cel putin o ora).

Aparatul nu este destinat uzului in aer
liber.

Atentie: unele seminte si
samburi pot elibera cianuri in
organism atunci cand sunt
ingerate. Inainte de utilizare,
scoateti intotdeauna semlntele
si samburii merelor, prunelor
piersicilor, cnreselor si caiselor!

Acest aparat este etichetat conform Directivei
Europene 2012/19/CE privind deseurile de
echipamente electrice si electronice. Directiva
specifica cerintele privind colectarea si
gestionarea deseurilor de echipamente electrice
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si electronice in vigoare in intreaga Uniune
Europeana.

Pregatirea aparatului pentru utilizare:

Indepértati ambalajele.
Curatati aparatul conform
sectiunea "Curétare".

instructiunilor  din

Utilizarea aparatului:

nainte de pregatirea sucului, spalati bine toate
ingredientele. Taiati ingredientele in bucati mici.
Scoateti semintele si samburii |

tari. % &

NutriMix:

Adaugati ingredientele si lichidul
dorit in cana mare (1) sau mica
(6), pana la marcajul MAX.
Atasati lama NutriBlade (2) prin
fnsurubarea ei pe cana.
Asigurati-va ca lama este atasata/insurubata ferm.

Asezati cana cu lama montata pe unitatea motor.
Pe unitatea motor este =
prevéazut un buton de ‘

siguranta. Daca cana nu este

pozitionat& corect pe unitatea \

motor, aparatul nu va
_\E‘IE ‘
o
;;’:Ei‘

functiona.

Conectati aparatul la reteaua
de alimentare.

Start
Stop Auto Blend Pulse

————

Apasati butonul START / STOP. Cand indicatorul de
deasupra butonului va incepe sa lumineze
intermitent, aparatul va fi gata de utilizare.




Opiriti rotatia prin apasarea butonului START /
STOP.

Daca apasati butonul PULSE, indicatorul luminos de
deasupra butonului se va aprinde, iar aparatul va
functiona la viteza mare timp de 2 secunde.

Cand amestecati ingrediente cu lichid, timpul maxim
de functionare este de 1 minut. Dup& 1 minut, opriti
aparatul si asteptati un minut pentru a se raci. Acest
ciclu de un minut se poate repeta de pana la trei ori
consecutiv. Apoi, asteptati timp de trei minute
pentru ca aparatul sa se raceasca.

Tn cazul mé&cinérii unor ingrediente uscate (fara
adaugare de lichide), timpul maxim de functionare
continua este de 30 de secunde. Dupa treizeci de
secunde, opriti aparatul si Iasati-l sa se raceasca
timp de cinci minute.

Dupa utilizare, opriti aparatul si deconectati-l de la
reteaua de alimentare.

Folositi aparatul doar dacéa aveti mainile uscate.

Sfaturi:

Daca sunt prea multe ingrediente in cana si nu ati
adaugat o cantitate suficienta de lichide, amestecul
poate fi prea dens. Tn acest caz, ingredientele din
partea superioara a canii nu vor ajunge pana la
lamele din partea inferioara. In acest caz, scoateti
cana cu lama montata pe unitatea motor si agitati-o
viguros. Apoi, asezati cana pe care este montata
lama pe unitatea motor.

Curatarea:

Nu curatati aparatul cu bureti de sdrma, substante
de curatare caustice sau corozive sau lichide
agresive, cum ar fi alcoolul, benzina sau acetona.
Aparatul este mai usor de curatat daca se curata
imediat dupa utilizare.

Demontati aparatul, respectand pasii de asamblare
n ordine inversa.

Nu introduceti unitatea motor in apa sau nu o spalati
sub jetul de apa. Folositi doar o carpa umeda pentru
a curata aparatul.

Lamele nu se pot spala in masina de spalat vase.
Folositi apa calda si detergent pentru curatarea
acestora. Nu indepartati garniturile in timpul
curatarii. Scoaterea garniturii poate produce
deteriorari si scurgeri.
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Canile pot fi spalate in cosul superior al masinii de
spalat vase la temperaturi mai mici (mai mici de 80 °
Q).

Nu folositi accesorii metalice pentru curatare
deoarece pot deteriora aparatul.

Mediul inconjurator:

Dupa expirarea duratei de viata utile, nu aruncati
aparatul impreuna cu gunoiul menajer. Predati-|
unui centru de reciclare autorizat. Astfel ajutati la
conservarea mediului inconjurator.

Garantia si reparatiile:

Pentru mai multe informatii sau in caz de probleme,
vizitati pagina web Gorenje www.gorenje.com sau
contactati serviciul pentru clienti Gorenje din tara
dumneavoastra (numerele de telefon sunt
mentionate in Garantia Internationald). Daca nu
exista un astfel de centru in tara dumneavoastra,
contactati distribuitorul local Gorenje sau
departamentul pentru aparate casnice mici si de uz
casnic Gorenje.

GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI
APARATUL CU PLACERE.

Ne rezerviam dreptul de a face modificari.


http://www.gorenje.com/

3aranbHuM onuc.

Benwuka vawa

Hix NutriBlade

Bnok aBuryHa

MaHenb kepyBaHHSA
yMOBI HiXXKM

Kpuiuka ans 36epiraHHs

oupwnE

Baxnuso!

Mepen noyatkom ekcnnyaTaLii NPUCTPOIO YBAXKHO
npounTaiiTe Lo IHCTPYKLUito Ta 36epexiTb ii Ans
NoAanbLIOro BUKOPUCTAHHS.

Hebe3neyHo!

He 3aHyptoiTe 610K ABUryHa y BOZY
abo byab-sKy iHLY pignHy, He
npommBaiiTe 1oro nig NPOTOYHO
BOZOI0, Hanpuknag, nig KpaHoM.
MonepenxeHHs!

[MepLu HX NIZKNIOYATI NPUCTPIN 4O
MEPEXIi XUBIMEHHSI, NepeKkoHanTecs,

UK
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LLIO Hampyra B Hin Bi4noBiaae
NoKasHWKaM, 3a3Ha4YEHNM Ha AHi
NPUCTPOIO.

He BukopucToByiTe Npunag, AKwo
LUTENCENbHY BUAKY, LUHYP XMBIEHHS
abo iHLUMIA KOMNOHEHT NOLLKOIXEHO.
FAKLLO LIHYP XMBNEHHS MOLUKOXEHO,
MOr0 MOXHa 3aMIHUTK NNLLE B KOMMaHiT
Gorenje, aBTOpU30BaHOMY CepBICHOMY
LeHTpi Gorenje abo 3BepHyBLUMC 10
HaNeXHUM YMHOM KBasiikoBaHoi
ocobwm.

[itn Ta 0cobm 3 Hi3NYHUMM YK
po3ymoBuMM Bagamm abo ocobu be3s
HanNEeXHOro JOCBiAY Ta 3HaHb MOXYTb
KOpUCTYBaTUCS NPUCTPOEM NMLLE 3i
CTOPOHHBOKO JOMOMOroH Ta Nif
NUNbHAM HarnsgoM M0AEN, Lo HECYTb
BiANOBiganbHICTb 3a iX 6e3nexy.

He nossonante gitam rpatucs 3
NPUCTPOEM.

He 3anuwanTe npawoyun npucTpin
6e3 Harnsagy.

B oaHoMy pasi He 3miluyiTe B
NPUCTPOI rasoBaHi Hanol. TUck y yaLui
MOXeE NMPU3BECTU [0 Ti NOLIKOMKEHHS 1
CMPUYUHUTI 3HAYHI TPABMMU.

He 3miwwyinTe 1 He 06pobnsinTe B
NPUCTPOI rapsdi piguHu.

Y pasi Oyab-Knx 03HaK HeCnpaBHOCTI
NPUCTPOIO NPUMUHITL NOrO
BUKOPUCTaHHS 1 3BEPHITLCA 0
HaNBIMXYOro aBTOPU30BAHOMO
cepsicHoro LeHTpy Gorenje.
TpumaitTe pyku i npegmeTy noaani Big
HOXIB.

He muite BOAOI0, TEMNepaTtypa sKoi
nepesuye 80 °C.



YBara! e npuctpin
NPU3HaA4YeHO BUKNIOYHO ANA
NoGyTOBOro BUKOPUCTAHHS.

He BuKopucTOBYITE akcecyapu abo
3anacHi YaCTUHW iHLWWKX BUPOOHMKIB,
SKLLO X He Byno pekoMeH0BaHO
komnaHieto Gorenje. Y pasi
BMKOPUCTaHHS Takux J0OATKOBUX
akcecyapis abo 3anacHux 4acTuH
rapaHTist 6yae HegincHo.MepLu Hix
YBIMKHYTW NPUCTPIN, NepekoHanTecs,
L{O BCi KOMMOHEHTW BCTAHOBMEHO
npaeunbHO. Mig Yac poboTtn NpucTporo
610K ABUrYHa Mae 3amnLaTuCs Cyxum.
FAKLLo B YaLLi € BOAA, NPUCTPIN MOXHA
BMMKATU He JOBLUE HiX Ha

OAHy xBunuHy.Mig Yac nomeny cyxmx
IHrpPEAieHTIB MaKCMMabHUM Yac
poboTu cknapae 30 cekyHa.

FAKLLO ABUIYH 3yNWHKBCS, Bif eqHanTe
NPUCTPI B MEPEXi XUBNEHHS i
[anTe NOMy OXONOHYTY (LOHaMEHLLE
NPOTArOM OAHIET FOAMHM), NEPLL HiX
BMKOPUCTOBYBATM OTO 3HOBY.

Llen npucTpin He npusHayeHo ans
BMKOPUCTaHHS NM03a NPUMILLEHHAM.

YBara! [lesiki BuAu HaciHHA "
KICTOUYKMN MICTATb UiaHIign, sKi
MOXYTb NOTpPanuT1 B
opraHi3am flOAUHU Nig 4yac
CMoOXWUBaHHA. 3aBXAu
BMAanAnUTe KiCTOYKM 3 A0NyK,
CNUB, NepPCUKiB, BULLEHbD i
abpukociB nepen o6pobkoro
X y npuctpoil

Lle o6nagHaHHA nO3Ha4YeHO BigNoBiAHO A0
Oupektueu €C 2012/19/EC wono Biaxoais
€eNeKTPUYHOrO Ta ENeKTPOHHOro o6nagHaHHsA
(WEEE). [OupektTuBa BW3Ha4Yae BUMOIrM [o
30UpaHHA Ta Nnepepobku BiAXoAIB eNeKTPUYHOro
7] €eNneKTPOHHOro obnagHaHHA, AKi
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3aCTOCOBYIOTbLCSI Y BCbOMY EBponenicbKomy
CoHo3i.

MigroToBka npucTporo Ao
ekcnnyarauii
3HiMiTb NaKkyBaHHS.

OuunctbTe npucTpin,
«O6crnyzo8y8aHHsA».

K 3a3Ha4yeHO B po3gini

BuKOpUCTaHHA NPUCTPOIO

Mepen B4aBMOBaHHSAM COKY peTENbHO BUMUNTE
BCi iHrpeaieHTn. MoApibHITL iHrpeaieHTH.
Bupanitb TBepAe HaciHHS abo KiCTOUKN.

NutriMix lLTj
MomicTiTe BUGPaHI iHrpegieHTu
1 piguHy y Benuky (1) abo '
many (6) yally, HanoBHIOKUHN ii ‘ \
[0 No3Haukn MAX. ‘l :
MpukpiniTe Hix NutriBlade (2), " .‘
NPUKPYTMBLUM AOrO A0 Yalui. | !
MepekoHaNTecs, IO HXK MILHO  ‘e=—s/
npuvKpinneHo abo NpukpyYeHo.

P —

MomicTiTb Yaly 3 HOXeM Ha
6nok aABuryHa. | [
Ha 6noui aBuryHa € ‘ |
nepemumkay i3 3anoGiKHUKOM. \ ‘
Akwo vawy Ha 6nok aABuryHa ‘
BCTaHOBIEHO HEMPaBWITbHO,

NpUCTPIN He npautoBaTnMe.

Mig’eqHaviTe npucTpin oo
Mepexi XVBIEHHS.

Start
Stop Auto Blend

———

HaTtucHiTb nepemukay «YBIMK./BUMK.»(START /
STOP). MNoyHe 6GnumaTy 6inun iHaukaTop Hag
nepemukayem. Mpunag rotToBuin O BUKOPUCTAHHS.
Axwo HaTucHyTM nepemukad PULSE
(IMMYNbCHUW PEXWM), inaukaTop Hag,
nepemMmKkayem 3aropuTbCsl, NPUCTPIN NpautoBaTMe
Ha BUCOKIN LUBUAKOCTI MPOTATOM ABOX CEKYHA.
MakcumanbHa TpmBanictb poboTu nig Yac
3MillyBaHHS iHrpegieHTIB i3 pignHolo cknagae
OfHY XBWUMUWHY. icna ubOro BUMKHITL MPUCTPIN Ha
OfHY XBUMUHY, W06 BiH oxornoHyB. Takui




OOHOXBUIMHHUN LIMKIT MOXHa NOBTOPUTH
LoHanbinbLwe Tpudi. Moyekarite NpoTarom

TPbOX XBUMWH, LOG NPUCTPIl OXONOHYB.

Y pasi cyxoro nogpibHeHHs (6e3 goaaBaHHs piavHM)
MakcuMarnbHui Yac 6e3nepepBHOi poboTK cknagae
30 cekyHA. Yepes 30 cekyHA BUMKHITb NPUCTPIN i
rnoyekanTe N'siTb XBUMWUH, LWOG BiH OXONOHYB.

Micns BUKOPUCTAHHA BUMKHITb NPUCTPIN i

BiJ ' €AHaNTE NOro Bi MEePeXi XXMBMEHHS.
TopkanTecs NPUCTPOIO NULLE CYXUMMN pyKaMmu.

Mopagun

Akwio B yawi 3aHaaTo 6araTo iHrpedieHTiB i
HeJoCTaTHLO PiAVHU, CYyMIll MOXEe BUNTU HAATO
rycToto. Y Takomy pasi iHrpedieHTu, Wwo
3HaxoAsATbCA Bropi Yalli, He NoTpannATMMyTb 40
HOXa, SIKUI po3TalloBaHO BHU3Y. 3HIMITb YaLly 3
HOXeEM i3 6rioka ABUryHa i eHeprinHo CTpyCiThb ii.
MoTim 3HOBY MOMICTITb Yallly 3 HOXXeM Ha 6ok
ABUryHa.

OyunweHHsA

He ouunwarite npuctpinn abpasveHUMM rybkamu,
iOKMMKM aBo KOPO3UBHUMM MURHMMK 3acobamu,
arpecyBHMMM piguHaMK, HaNpUKag ankoronem,
6eH31MHOM abo aLeToHOM.

MpucTpin kpalue ounwaT ogpasy nicns
BUKOPUCTAHHS.

Po36epiTb NpUCTpIll, BUKOHYIOYM B 3BOPOTHOMY
NopsiAKY KPOKW Ans 1horo 36opy.

He 3aHyptoiiTe 6ok ABUryHa y Bogy Ta He Muiite
noro nig kpaHoMm. OuuniLanTe 1oro nuile 3a
[0MOMOro0 BOIOroi TKAHUHM.

Hoxi He npuaaTHi ANs MUTTSA B NOCYAOMUWHIN
MaLUuHi. [INs oYunLLeHHS BUKOPUCTOBYIWTE Tenny
BOAY 3 MUiHUM 3acobom. He BupansiiTte
YLLiNbHIOBaNbHi MPOKNaAKu Mi Yac OYMLLLEHHS.
BuaaneHHs ywinbHoBanbHOI NpoknagkM Moxe
Npu3BeCT A0 BUXOZY NPUCTPOLO 3 nagy 1
NPOTiKaHHS.

YaLui MOXXHa MUTU Y BEPXHIi KOP3WHI NOCYAOMUNHOI
MaLUVHK 3a GinbLU HA3BKMX Temneparyp (Hwkye
80 °C).

He BuKOpUCTOBYITE MeTaneBi akcecyapu ans
OYMLLEHHS], OCKINTbKM BOHU MOXYTb MOLLKOAUTU
NpUCTpIn.

DoBkinnsa

Micnsa 3akiH4eHHst CTPOKy ekcrnyaTauii He
BVKMAANTE NPUCTPIll pa3oM i3 nobyToBuMm
Bigxoaamu. BignpasTe 1oro B aBTOpn3oBaHui
LEeHTp yTunisauii. Takum YnHom Bu 36epexeTe
[oBKinns.
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FapaHTia Ta peMOHT

HopatkoBy iHdpopmalLiito abo gonomory B pasi
BUHWKHEHHSI Npobrem MoXxHa oTpyMaTh Ha CanTi
www.gorenje.com abo 3BepHyBLUNCb Y
perioHanbHWI LeHTp obcnyroByBaHHst Gorenje (auvs.
HOMep TenedoHy B MPKHapOAHOMY rapaHTinHOMY
TanoHi). AKLWo y BaLii KpaiHi HeMae Takoro LeHTpY,
3BEPHITLCA 40 perioHanbHOro annepa koMmnanii
Gorenje abo y Biaain gpibHUx 1 iHHOBaLiNHMX
nobyToBMX NpUCTPOIB KoMNaHii Gorenje.

KOMITAHISI GORENJE
BAJKA€ BAM OTPUMATH
MAKCHUMAJIBHE 3A1OBOJIEHHSI BIJ]
KOPUCTYBAHHS UM ITPUCTPOEM.

Mu 3a;1M112€MO 32 00010 IPABO BHOCUTH OyAb-sIKi
3MiHH.


http://www.gorenje.com/

3aranbHuM onuc.
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Benwka vawa

Hixx NutriBlade

Bnok aBuryHa

MaHenb kepyBaHHSA
"'yMOBI Hi>KKM

Kpuiuka ans 36epiraHHs

oupwNE

BaxnuBo!

Mepen noyatkom ekcnnyaTadii NPUCTPOIO YBAXKHO
npounTanTe Lo IHCTPYKLUIito Ta 36epexiTb ii Ans
noAanbLUOoro BUKOPUCTaHHS.

Hebe3ne4Ho!

He 3aHyptoiTe 610K ABUryHa Y BOZY
abo Oyab-AKy iHWY pigunHy, He
NPOMUBAKTE 1Oro Nif NPOTOYHOH
BOZOI0, HaNpuKnag, nig KpaHoM.
MonepepxeHHs!

RU
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[MepLu HX NIZKMIOYATM NPUCTPINA 4O
MEPEXIi XUBMNEHHSI, NepekoHanTecs,
LLIO Hanpyra B Hin BignoBiaae
NoKasHWKaM, 3a3Ha4YEHNM Ha AHi
NPUCTPOIO.

He BukopucToByinTe npunag, AKwo
LITENCENbHY BUMKY, LUHYP XMBMNEHHS
a00 iHLLINIMN KOMMOHEHT NOLLKOAXKEHO.
FAKLLO LIHYP XMBNEHHS MOLLKOOXKEHO,
Or0 MOXHA 3aMiHUTM NULLIE B KOMNaHii
Gorenje, aBTOPU30BaHOMY CEPBICHOMY
LeHTpi Gorenje abo 3BepHyBLUMC [0
HaNeXHUM YMHOM KBasiikoBaHoi
ocobwm.

[itn Ta 0cobm 3 i3NYHUMM YK
po3ymMoBMMM Bagamm abo ocobu be3
HanNEeXHOro JOCBiAY Ta 3HaHb MOXYTb
KOpUCTYBaTUCS NPUCTPOEM NULLE 3i
CTOPOHHBOK AOMOMOrOH Ta Nif
MUNbHAM HarnsgoM NM0AeN, Lo HECYTb
BiANOBiganbHICTb 3a iX 6e3nexy.

He nossonante gitam rpatucs 3
NPUCTPOEM.

He 3anuwanTe npawoyun NpucTpiun
6e3 Harnsagy.

B oaHoMy pasi He 3miluyiTe B
NPUCTPOI rasoBaHi Hanoi. TUCK y yaLui
MOXeE MPU3BECTU [0 Ti NOLIKOMKEHHS 1
CMPUYUHUTI 3HAYHI TPABMMU.

He 3miwwyiTe 1 He 06pobnsinTe B
NPUCTPOI rapsdi piguHu.

Y pasi 6yab-aKnx 03HaK HECMpPaBHOCTI
NPUCTPOIO NPUMUHITL OTO
BUKOPUCTaHHS 1 3BEPHITLCA 10
HaNBIMXYOro aBTOPU30BAHOMO
cepsicHoro LeHTpy Gorenje.
TpumaitTe pyku i npegmeTy noaani Big
HOXIB.



He muite Bogoto, TeMnepartypa [Koi
nepesuye 80 °C.

YBara! e npucTpin
NPU3HaA4YeHO BUKNKOYHO ANA
NoGyTOBOro BUKOPUCTAHHSA.

He BuKopucTOBYITE akcecyapu abo
3anacHi YacTWHW iHLUMX BUPOOHMKIB,
SKLLO iX He Byno pekomMeH4oBaHO
komnaHieto Gorenje. Y pasi
BMKOPUCTaHHS Takux J0OATKOBUX
akcecyapis abo 3anacHix 4acTuH
rapaHTisi byne HepiidcHolo.MepLLl Hix
YBIMKHYTU MPUCTDIlA, NepekoHanTecs,
LL{O BCi KOMMOHEHTW BCTAHOBMEHO
npaeunbHo. Mig Yac poboTi NPUCTPOIo
610K ABUIYHa Mae 3anuLuatucs Cyxmm.
AKLLo B YaLLli € BOAA, NPUCTPIN MOXHA
BMMKATU He JOBLUE HiX Ha

OAHy xBunuHy.Mig Yac nomeny cyxmx
IHrpeAieHTIB MakcMManbHUM Yac
poboTu cknapae 30 cekyHa.

FAKLLO ABUIYH 3yNWHKBCS, Bif eqHanTe
NPUCTPIN Bif, MEPEXi XUBNEHHS i
[anTe NOMy OXONTOHYTH (LLOHaNMEHLLEe
NPOTArOM OZHIET FOAMHM), NEPLL HX
BMKOPUCTOBYBATM OTO 3HOBY.

Llen npucTpin He npusHayeHo ans
BMKOPUCTaHHS NM03a NPUMILLEHHSAM.

YBara! [lesiki BUAM HaciHHA "
KICTOUYKMN MICTATb UiaHIign, sKi
MOXYTb NOTPanuUT1 B
opraHi3am flOAUHMU Nig 4yac
CMoOXWUBaHHA. 3aBXAu
BUAansmnTe KictTouku 3 abnyk,
CNUB, NepPCUKiB, BULLEHbD i
abpwukociB nepen o6pobkoro
X y npuctpoil

Lle o6nagHaHHA noO3Ha4YeHO BignoBigHO A0
Oupektusu €C 2012/19/EC wono BiaxoAais
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€JIeKTPMYHOro Ta EerneKTPOHHOro oGragHaHHA
(WEEE). [OupekTMBa BW3Ha4Ya€ BWMOrM [o
30MpaHHA Ta Nnepepobku BiAXoAiB eNeKTPUYHOro
n €JIeKTPOHHOro obnagHaHHSA, AKi
3aCTOCOBYHTLCSI Y BCbOMY €EBponencbKomy
coto3i.

MigroToBKa npucTpoto oo
ekcnnyarauii
3HiMiTb NaKyBaHHS.

OunctbTe  MPUCTPIN,
«O6crnyzo8y8aHHsA».

9K 3asHavyeHo B po3gini

BuKOpUCTaHHA NPUCTPOIO

Mepen BUYaBNOBaHHSIM COKY 0y
peTenbHO BUMWUITE BCi =TFE=
iHrpeaieHTU. MoppiGHITL

iHrpegieHTN.
Bupanite TBEpAe HaciHHSA abo
KICTOUKM. | '

Cyxe nodpi6HeHHs1 | i

MowmicTiTb iHrpegieHTn B many yawy (6). Maca cyxux
iHrpedieHTiB onsA noapibHeHHs He NOBMHHA
nepesuwysatn 120 r.

MpuKpiniTe HiX AN cyxoro noapibHeHHs (7),
NPUKPYTMBLUM Oro Ao YaLui. MNepekoHanTecs, Lo
H>XK MiLLHO MpUKpiNneHo abo NpuKpyYeHo.

|
MomicTiTb Yaly 3 HOXeM Ha ‘ I
6nok aABuryHa. [ |
Ha 6noui aBuryHa € ' |
nepemMukay i3 3anobikHMKOM. ‘
Akwo vawy Ha 6nok aABuryHa
BCTAHOBIIEHO HEMPaBUIIBbHO,

NpUCTPIN He npautoBaTnMe.

Mg’ < ™ | \

in’enHaviTe NnpucTpin oo X
MepEeXi XVBMEHHSI. s

Start
Stop Auto Blend pulse

————

HaTucHiTb nepemmkad «YBIMK./BUMK.»(START /
STOP). MNoyHe 6numaTty 6inun iHgukaTop Hag
nepemukayem. Mpunag rotoBuin 4O BUKOPUCTAHHS.




Axwo HaTucHyTM nepemukad PULSE
(IMMYNbCHUWM PEXXM), inaukaTop Hag,
nepemMukavyem 3aropuTbCsi, MPUCTPIN NpautoBaTume
Ha BUCOKIN LUBUAKOCTI MPOTArOM ABOX CEKYHA.
MakcumanbHa TpuBanicte poboTu nig vyac
3MilLyBaHHS iHrpedieHTIB i3 pianHOIO cknagae

OfAHY XBUNUHY. Micns LpOro BUMKHITL NPUCTPIN Ha
OfHY XBUIUHY, W6 BiH OX0onoHyB. Takui
OAHOXBUITMHHWN LIMKIT MOXXHa NMOBTOPUTH
LoHamnbinbLe Tpuyi. MovekainTe NpoTsrom

TPbOX XBUMNWH, OO NPUCTPIi OXOMNOHYB.

Y pasi cyxoro noapibHeHHs (6e3 fopaBaHHS piavHmn)
MakcumarnbHui Yac 6e3nepepBHoi poboTu cknanae
30 cekyHa. Yepes 30 cekyHA BUMKHITb NPUCTPIN i
rnoyekanTe N'siTb XBUMWUH, LWOG BiH OXONOHYB.

lMicna BUKOPUCTaHHS BUMKHITb NPUCTPIN i
Bi'€QHaNTe MOro Big Mepexi XXMBMEHHS.
TopkaniTecs NPUCTPOIO NULLE CYXUMU pyKaMmu.

Mopaaun

Akwo B YaLwi 3aHaaTo GaraTo iHrpegieHTIB i
HEe[OoCTaTHBO PIAVHM, CYMill MOXe BUATU HAATO
rycToto. Y Takomy pasi iHrpegieHTu, wo
3HaxXoAATbCA Bropi Yalli, He NoTpannATUMYTb 40
HOXa, SIKUM pO3TaLLOBaHO BHU3Y. 3HIMITb YaLly 3
HOXeEM i3 6rioka ABUryHa i eHeprinHo CTPYCiThb ii.
MoTim 3HOBY MOMICTITb YaLly 3 HOXEM Ha Grnok
OBUryHa.

OuunweHHn

He oumnwarite npuctpin abpa3vesHnMmu rybkamum,
ioKMMKM abo KOPO3UBHUMW MURHUMU 3acobamu,
arpecvBHUMY pigvHaMK, HaNpWKnaz ankoronem,
6eH3nHoM abo aLeToHOM.

MpucTpin kpale ouunwiaT ogpasy nicns
BVKOPUCTaHHSI.

Po36epiTb Np1CTpill, BUKOHYIOYM B 3BOPOTHOMY
nopsiaKy Kpoku Ans 1horo 36opy.

He 3aHyptoiiTe 6ok ABUryHa y Bogy Ta He MuiiTe
noro nig kpaHom. OuuilanTe 1oro nuiue 3a
[0MOMOrOK BOMOroi TKAHUHM.

Hoxi He npuaaTHi ANg MUTTA B NOCYAOMMIHIN
MaLUWHi. [Insi O4nLLEHHS BUKOPUCTOBYIWTE TENny
BOAY 3 MUHUM 3acobom. He Buaansiite
YLLiNbHIOBaNbHi MPOKNaaKu Mig Yac OYMLLEHHS.
BuaaneHHst ywinbHoBaneHoi NpoknagkM Moxe
Npu3BECTU 4O BUXOZY NPUCTPOLO 3 nagy 1
NPOTiKaHHS.

Yalui MOXXHa MUTU Y BEPXHIll KOP3WHi MOCYAOMUAHOI
MaLUMHK 3a GinbLU HA3BKMX TemnepaTyp (Hk4e
80 °C).

He BukopucToByNTE MeTanesi akcecyapu Ans
OYMLLIEHHSI, OCKINIbKM BOHU MOXYTb MOLLKOAUTU
NPUCTPIN.
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DoBkinnsa

lMicnsa 3akiH4eHHst CTPOKy eKkcrnyaTauii He
BUKMAAWTE NPUCTPI pa3om i3 nobyToBuMu
Biaxogamu. BignpasTe noro B aBTopuM3oBaHumn
LEeHTp yTunisadii. Takum YmHOM BU 36epexeTe
[oBKINNs.

MapaHTia Ta peMOHT

HopaTtkoBy iHdbopmaito abo gonomory B pasi
BMHWKHEHHS NpobrnemM MoXHa oTpUMaTti Ha CanTi
www.gorenje.com abo 3BepHyBLUNCb Y
perioHanbHUiA LeHTp obcnyroByBaHHs Gorenje (avB.
Homep TenedoHy B MiXXHapOAHOMY rapaHTinHOMY
TanoHi). AKLWo y BaLii KpaiHi HeMae Takoro LeHTpY,
3BEPHITbCA 40 perioHanbHOro Annepa KoMmnaHii
Gorenje abo y Bigain gpibHUX 1 iHHOBaLiNHMX
nobyToBMX NpUCTPOIB KOoMNaHii Gorenje.

KOMITAHISI GORENJE
BAKA€ BAM OTPUMATHU
MAKCHUMAJIBHE 3AJIOBOJIEHHSA BIJ{
KOPUCTYBAHHA UM TPUCTPOEM.

Mu 32, IMIIA€EMO 32 c000I0 PABO BHOCUTH OyAb-sAKi
3MiHH.


http://www.gorenje.com/
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